tehnot=ka hitps:/itehnoteka.rs

Uputstvo za upotrebu
HANSA ugradna ploca BHC63366

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/hansa-ugradna-ploca-bhc63366-akcija-cena/



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/hansa-ugradna-ploca-bhc63366-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf

Haushaltsgerate

-

$tHansa

UPUTSTVO ZA UPORABU / KERAMICKA PLOCA ZA UGRADNJU SR
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA/ MONTUOJAMOJI KERAMINE KAITLENTE LT

KASUTUSJUHEND / INTEGREERITAV KERAAMILINE PLAAT ET

|0-HOB-0626 / 8071418
(06.2023 / v6)



POSTOVANI KLIJENTI,

Citajuéi ovo uputstvo postajete svesni korisnici tehnoloski unapredenog uredaja koji
predstavlja nasa ploca .

Plo¢a je rezultat rada inZenjera i tehniCara konstrukciono istrazivackih centara , osmisljena
na osnovu najnovijeg tehnoloskog znanja i uz pomoc¢ modernog elektronsko konstrukcionog
alata.

Plo¢a je na$ odgovor na ocekivanja danasnjeg trziSta, na kojem se podjednako cene
pouzdanost, funkcionalnost, jednostavnost upotrebe, kao i dizajn.

Svaka plo¢a, koja napu$ta fabriku, pre pakovanja detaljino se proverava u kontrolnom
sektoru, po pitanju bezbednosti i funkcionalnosti.

Molimo Vas da pazljivo procitate uputstvo za upotrebu pre ukljuCivanja uredaja.
Pridrzavanje se saveta koje sadrzi uputstvo garantuje pravilno koriscenje ploce.

Uputstvo zadrzati i pohraniti tako da se uvek nalazi na domaS$aj ruke. Strogo se pridrzavati
uputstva za upotrebu da bi se sprecili eventualni nesrecni slucajevi.

Paznja!
Uredaj mozete da pocnete koristiti samo nakon procitanja i dobrog shvacanja ovoga
uputstva.

Uredaj je projektiran iskljucivo kao uredaj za kuvanje. Svaka druga primena (napr.
za grejanje prostorija) je suprotna njegovoj nameni i moze stvarati opasnost.

Proizvoda¢ zadrzava sebi mogucnost uvodenja promena koje ne ute¢u na rad
uredaja.
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SAVETI ZA BEZBEDNOST KORISCENJA

Paznja. Uredaj i njegovi dostupni delovi se greju tokom upo-
trebe. Posebnu paznju obratiti na moguc¢nost dodira grejacih
elemenata. Deca ispod 8 godine zivota trebala bi da se drze
Sto dalje od uredaja, ako nisu pod stalnim nadzorom.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godine Zivota i starija;
osobe sa fiziCkim, senzorskim i mentalnim ograni¢enjima;
osobe bez iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili postu-
paju prema instrukciji za upotrebu uredaja koju im objasnjava
osoba odgovorna za njihovu bezbednost. Pazitida se deca
ne igraju sa opremom. Deca bez nadzora ne bi trebala da
Ciste i opsluzuju uredaj.

Paznja. Kuvanje bez kontrole prisutnosti masnoce i ulja na
kuhinjskoj ploCi moze da bude opasno i da dovede do pozara.
NIKAD ne pokuSavaj da gasi$ pozar vodom. IskljuCi uredaj
i prekrij plamen, na primer poklopcem ili nezapaljivom tka-
ninom.

Paznja. Opasnost od pozara: ne sakupljaj predmete na
povrsini za kuvanje.

Paznja. Ako je povrSina napuknuta, iskljuciti struju ciljem
izbegavanja mogucénosti elektricnog udara.

Uredajem ne upravljati pomocu vanjskog sata ili nezavisnog
sistema daljinskog upravljanja.

Za CiS¢enje uredaja zabranjena je upotreba opreme za Ci-
Séenje parom.



SAVETI ZA BEZBEDNOST KORISCENJA

* Pre prvog ukljucivanja keramicke grejne ploce obavezno procitati uputstvo za upotrebu. Na taj se nacin
obezbedi bezbednost koriScenja i spreci oStecenje ploce.

 Ako se grejna plo€a koristi u neposrednoj blizini radia, televizora ili drugoga uredaja za emisiju, proveriti
da li se ne ometa pravilnost delovanja panela za upravijanje keramickom plocom.

* Plo¢u moze da priklju¢i samo ovlasceni instalater - elektricar.

 Plo¢u ne sme da se instalira u blizini rashladnih uredaja.

» Namestaj u koji je ugradena plo€a mora da bude otporan na temperature ok 100°C. Odnosi se to na
obloge, rubove, povrsine izradene od plasticnih masa, lepila i lakove.

» Plo¢a moze da se koristi tek nakon ugradnje. Na taj se nacin spre¢ava kontakt sa delovima koji se
nalaze pod elektri¢nim naponom.

» Popravke elektricnih uredaja mogu da vrSe samo ovlas¢ena lica. Neprofesionalni popravci stvaraju
ozbiljnu opasnost po korisniku.

« Uredaj se iskljucuje iz elektricne mreze samo tada kada se iskljuci osigurac ili izvadi utika¢ iz utiCnice.

« Utika€ priklju¢nog kabla mora da ostane dostupan nakon instalacije Sporeta.

» Deca ne smeju da se priblizavaju plo€i i igraju ovim elektri¢nim uredajem.

* Ovajuredaj ne smeju dakoriste lica (u tome i deca) sa ograni¢enim fizickim sposobnostima, poremecajem
osetila ili psihe, niti lica koja nemaju iskustva ili znanja po pitanju koriS¢enja takvog aparata, izuzev slucaj
da se uredaj koristi pod nadzorom i prema uputama lica odgovomog za invalidna lica i decu.

» Grejne zone brzo se zagrevaju. Zato najbolie da se ih ukljuuje tek kada se stavi na njih posudu za
kuvanje. Na taj se nacin izbegava nepotrebna potrosnja elektricne energije.

 Ugradeni u sistem elektronski indikator otpadne toplote pokazuje da li je plo¢a uklju¢ena odnosno da
li je joS vrucéa.

* Usluc€aju da nestane struje sve postavke se ponistavaju. Nakon dolaska struje u mrezu preporucuje se
oprez. Grejne zone koje su bile vruce pre nestanka struje nisu viSe pod kontrolom indikatora otpadne
toplote.

* Ako se uti¢nica nalazi blizu grejne zone treba da pripazite da kabl ne dodiruje vru¢ih mesta.

» Uz primenu ulja i masnoc¢e nemojte da ostavljate plo¢u bez nadzora, zato jer postoji ugrozenost od
poZara.

* Ne koristite sudova izradenih od plasti¢nih masa i od aluminijumske folije, koji se tope u visokim tem-
peraturama i mogu da ostete keramicku plocu.

» Nagrejnimzonama ne smeju da se nalaze: Secer, limunova kiselina, sol i sliéne supstance, niti plastiéne
mase.

» Ako se nepaznjom Secer ili plasticna masa nasle u okviru vruée grejne ploce, ni u kom slucaju ne
iskljucivati plocu, ali ukloniti nepozeljne supstance ostrim alatom. Zastititi ruke od mogucih opekotina.

« Za koriS¢enje keramicke ploCe mogu da se upotrebljavaju samo lonci i Serpe koje imaju ravno dno,
nemaju rubova niti ostrina, u suprotnom na plo¢i mogu da se pojave trajna ostecenja i zarezanja.

 Grejna povrsina keramicke ploce je otpormna na termicki Sok. Nije osetliva za hladnoéu niti vruéinu.

* Obratiti paznju da ne bi na plou padale razne predmete. Udari od padova u jednom mestu, napr. kad
padne bocica zacina, mogu da izazivaju pukotine i oStecenja keramicke ploce.

» Akoje plo¢a o8tecena, kipuca voda ili drugo jelo mogu da dodu do delova keramicke ploce koji su pod
naponom.

* Ako je povrSina puknuta, iskljuciti struju da se spre¢i moguénost povreda elektricnom strujom.

 Ako je uredaj opremljen halogenim grejnim zonama, gledanje u nje moze biti Stetno.

» U odnosu na negu i €iS¢enje keramiCke ploCe, uvek se strogo pridrzavati uputstva. U slu€aju
Vaseg nepravilnog postupanja sa keramic¢kom plo€om, ne¢emo da odrzimo uslove garancije.



KAKO STEDITI ENERGIJU

Covek koji koristi energiju

na odgovoran nacin, Stiti

ne samo svoj kucni budzet,

ali i svesno doprinosi zastiti

prirodne okoline.

Zato pomozimo da Stedimo

elektri¢nu energiju! Kako?

Na sledeci nadin:

* Primenjivati odgovaraju¢e sudove za
kuvanje.
Lonci sa ravnim i debelim dnom omogucu-
ju ustedu ¢ak do 1/3 elektricne energije.
Nikada nemojte da zaboravljate za vreme
kuvanja staviti poklopac, u suprotnom
potroSnja elektriCne energije je Cetiri puta
veca!

Pravilno birati sudove za kuvanje prema
povrsini grejne zone.

Posuda za kuvanje nikada ne sme da bude
manja od povrSine grejne zone.

» Odrzavati Cisto¢u grejnih zona i dna
lonaca.
Necisto¢e ometaju transmisiju toplote
— jako zaprljana mesta koja su zagore-
la, mogu da se uklone samo uz pomoc¢
sredstava koja jako opterecuju prirodnu
sredinu.

Izbegavati nepotrebno ,zavirivanje u
lonce”.

Ugraditi plo¢u u udaljenosti od hladnja-
ka/zamrzivaca.

Udaljenost od grejne ploce sprecava nepo-
trebni porast potrodnje elektricne energije
ovih uredaja.

RASPAKOVANJE

Uredaj za vreme transporta
je zasti¢en od oStecenja. Na-
kon raspakovanja molimo da
uklonite elemente ambalaze

% na nacin koji ne ugrozava
prirodnu sredinu. Materijale

primenjene za pakovanje nisu Stetne po
prirodnu sredinu, mogu da se 100% recikliraju
na ekoloski nacin i oznatene su odgova-
rajué¢im simbolom.

Paznja! Za vreme raspakovanja materijale
za pakovanije (kao polietilenske vrecice, ko-
madiéi stiropora, i sl.) drzati izvan domasaja
dece.

UKLANJANJE UREDAJA

Nakon zavrSenog perioda
koriS¢enja proizvod ne sme da
se uklanja na normalan nacin
preko komunalnih kontejnera
za smece, treba da ga odnesete
I 2 posebno mesto skupljanja i
reciklaze elektri¢nih i elektrons-
kih uredaja. InformiSe o tome simbol koji se
nalazi na proizvodu, uputstvu za upotrebu ili
na ambalazi.
Primenjene plasticne mase mogu da se
recikliraju i ponovno upotrebljaju prema oz-
nakama. Uklju€ujuci se u proces ponovnog
iskoriS§¢avanja materijala ili u druge forme
prerade i ponovne upotrebe istroSenih ureda-
ja, znatno doprinosite zastiti nase zivotne
sredine.
Sve informacije za mesta odlaganja is-
troSenih uredaja mozete da dobijete od strane
administracije opstine.



OPIS PROIZVODA

Opis ploce

Zadnje-levo grejace polje
J 145mm

Dvostruko zadnje-levo grejace polje
& 180mm

Dvostruko prednje-levo grejace polje
@ 210mm

Prednje-desno grejace polje o )
@ 145mm co o o

Komandna plo¢a

N 7N\
N/ N/
N\ N\
\/ \/

-

Sensor ukljuéeno/isklju¢eno/aktivacija
grejaceg polja

Indikator grejacih polja

Senzor minus

. Senzor plus

. Senzor klju¢ sa LED diodom za
signalizaciju,

SESESRN



INSTALACIJA

(
(

Pripremanje pulta elementa namestaja za ugradivanje ploce

Debljina pulta namestaja trebala bi da iznosi od 28 do 40 mm, dubina pulta min. 600 mm.
Pult bi trebao da bude pljosnat i dobro izravnan. Pult izolirati i zastititi sa zidne strane od
zalevanja i vlage.

Udaljenost izmedu ruba otvora i ruba pulta trebala bi da iznosi min. 60 mm, a pozadi
min. 50 mm.

Udaljenost izmedu ruba otvora i bo¢nog zida namesSaja trebala bi da iznosi minimalno
55 mm.

Namestaj za ugradnju mora da poseduje obloge i lepke za obloge koji su otporni na
temperaturu 100°C. Neispunjavanje ovog uslova moze da prouzrokuje deformacije
povrsina ili odlepljivanje obloge elementa.

Rubovi otvora trebali bi da budu zasti¢eni pomo¢u materijala koji ne upija vlagu.

Otvor u pultu izraditi u skladu sa dimenzijama koje su navedene na crt. 1.

Ispod ploce ostaviti najmanje 25 mm slobodnog prostora da bismo omogucili odgovarajucu
cirkulaciju vazduha i izbegli pregrejavanje povrSine oko ploCe.

*) 560 mm 3a nnoye 600 mm
*) 750 mm 3a nnoye 770 mm



INSTALACIJA

Paznja. Tokom instalacije plo€ice u rad-
nu ploé¢u kuhinjskog ormari¢a policu —

pregradu montirati kao na crtezu pored. ‘ ’
Ako je ploca montirana iznad ugradne

peci, montaza police — pregrade nije neo-

phodna.

min 25

Ako je plo¢ica montirana u radnu plocu Ugradivanje u plocu noseceg

kuhinjskog ormari¢a iznad ladice, donji ormarica.
zaslon ploc€ice prekriti drvenom plo¢om
ili zastitnom podlogom za keramicke plo-
Cice.
25mm
—

)
|

Ugradivanje u radnu plocu iznad
Sporeta sa ventilacijom.

A Zabranjeno je pri¢vrs¢ivanje ploce iznad Sporeta koji nema ventilaciju.

A Prikljuéni kabel provuci tako da ne dodiruje donji deo kucista



INSTALACIJA

Instalacija ploce

e prikljuciti plo€u na elektricni kabel prema ispor. shemi spojeva
e ocistiti kuhinjsku ploCu od prasine, staviti Sporet u otvor i jako utisnuti u kuhinjsku plocu.

1 2 3
H 1 —radna ploc¢a
- 2 — brtva ploce
= 3 — keramicka ploc¢a
Ugradnja zaptivke

Zaprivku je ugradio proizvodac u zavisnosti od modela (sl. 1)

Ako zaptivku nije ugradio proizvodag, postupite na sledeci nacin:

Pre ugradnje uredaja u otvor u radnoj plo€i, zaptivku isporu¢enu uz proizvod treba postaviti
na dno ploce (sl. 2).

Kako biste to ucinili, najpre uklonite zastitnu foliju sa zaptivke, a zatim je zalepite Sto blize
ivici ploce (sl. 3,4).

Ugradnja uredaja bez zaptivke je
zabranjena.

Staviti plo€u u montazni otvor, podesite simetri¢no u
otvoru tako da razmaci izmedu plocCe i ivice kuhinjske
ploce budu isti sa svake strane (sl. 5).
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INSTALACIJA

Prikljuéenje ploée na elektriénu mrezu

Napomenal!

Priklju¢ak na elektricnu mrezu moze da vrsi iskljuCivo kvalifikovani instalater sa
odgovaraju¢im ovlastima. Zabranjuje se samostalno vrSenje prepravaka ili promena
elektri¢ne instalacije.

Uputstva za instalatera

Ploca je fabri¢ki namenjena za napajanje izmeni¢nom trofaznom strujom (400 V 3N ~50Hz).
Priklju¢enje plo€e na napajanje jednofaznom strujom (230 V) je moguce kada se izvrSi odgo-
varajuée premo$éenje prikljuéne lajsne, prema $emi prikljugivanja, u prilogu. Sema prikljugi-
vanja nalazi se takoder i u donjem delu kucista. Dostup do prikljune lajsne je moguéi nakon
otvorenja poklopca donjeg dela kucista. Teba voditi raCuna o pravilnom izboru prikljuénog
kabla, s obzirom na vrstu priklju¢ka i nazivnu snagu ploce.

Prikljuéni kabel provesti kroz vij¢ani spoj kabela.

Napomenal!

Ne sme da se zaboravi da je neophodno priklju¢enje zastitnog strujnog kruga na
klemu prikljuéne lajsne oznacenu znakom uzemljenja @ . Elektri¢na instalacija za
napajanje plo¢e mora da ima odgovarajucu zastitu ili posebni prekidac koji omoguéuje
isklju€enje struje u slucaju havarije.

Pre priklju€enja plo€e na elektriénu mrezu upoznati se sa svim informacijama koje sadrzi
nazivna plocica i Sema prikljucCivanja.

PAZNJA! Instalater je obvezan da izda korisniku ispunjenu ,potvrdu prikljudenja $poreta na
elektricnu mrezu” (koja je prilozena uz garantni list).

Priklju¢enje plo€e na drugi nacin nego sto predstavlja $ema moze da prouzrokuje njeno
oStecenje.
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INSTALACIJA

SEMA MOGUCIH PRIKLJUCAKA
Paznja! Napon grejnih elemenata 230V

Napomena! U svakom tipu priklju-

0o Cka zastitni kabe_l mora da se spoji Preporucena
na & na klemu uzemljenja @ vrsta prikljuénog
= Bl kabla
0a
) 8 @g
EJII IILEJ
1| Za mrezu 230 V priklju¢ak jed- | 1N~ A 2 3 HO5VV-F3G4

nofazni sa neutralnim vodi¢em, L1 /O O0—0O 3X 4 mm?

mostovi vezu kontakte 1-2-3,

neutralni vodi¢ u 4, zastitni vo- @ 4
dicu @ PE/¢O N/,O

2* | Za mrezu 400/230 V priklju¢ak | 2N~ 1 Z 3 HO5VV-F4G2,5
dvofazni sa neutralnim vodiéem, L/Qg/ro_o 4X 2,5 mm?
mostovi vezu kontakte 2-3, neu-
tralni vodié u 4, zadtitni vodic <) 4
u@ P;/O N/,O

3* | Za mrezu 400/230 V prikljugak | 3N~ LA A HO5VV-F5G1,5
trifazni sa neutralnim vodi¢em, L;/’O,_Vf%/fo 5X 1,5 mm?
neutralni vodi¢ u 4, zastitni vo- ®
dicu @ =

L1=R, L2=S, N=kontakt neutralnog vodic¢a ; @ - kontakt zastitnog vodi¢a

UPOTREBA
Pre prvog ukljucenja ploce

« prvo pazljivo odistiti keramiCku ploCu, koja zahteva isti tretman kao staklene povrsine
« zavreme prve upotrebe mogu da se osete neugodni mirisi zato preporucuje se ukljucenje
ventilacije u prostoriji ili otvorenje prozora.

« za vreme vrSenja svih radnji primenjivati i pridrzavati se pravila bezbednosti.

12



UPOTREBA

Keramicka grejna ploc€a je opremljenja senzorima kojima se upravlja dodirom prsta ozna-
Cenih polja.
Svako preusmerenje senzora, odnosno promenu komande, potvrduje akusticki signal.

Treba obratiti posebnu paznju da se za vreme uklju€ivanja i iskljuivanja, te postavljanja
stepena moci grejanja, uvek pritisne samo jedan od senzora. U suprotnom, u slucaju
istovremenog dodiranja veceg broja senzora (izuzev slu€aj isklju€enja grejne zone ili
sata), sistem ignoriSe uvedene upravljacke komande, a uz dugotrajno pritiskanje aktivira
signal havarije.

Odgovarajuéi sudovi za kuvanje

Za Sporete sa keramickim plo€ama postoje posebni sudovi za kuvanje i peCenje. Treba
striktno pratiti uputstva proizvodaca sudova.

Posude za kuvanje sa aluminijumskim ili bakrenim dnom mogu da ostavljaju tragovi me-
taliénih boja koje su vrlo teSke za uklanjanje. Posebno oprezno koristiti emajlirane posude
koje nakon slu€ajnog isparenja kuvanog jela mogu da naprave bezpovratna oStecenja. Za
optimalnu potros$nju energije, optimalni izbor vremena kuvanja, a takoder za izbegavanje
zagorelih tragova od kipucih jela na plodi, slediti nize navdena uputstva.

Dno lonca:

Sudovi za kuvanje/pecenje trebaju da imaju stabilno, ravno dno. Dna koja imaju o$tre rubo-
ve ili ostavljeni ostaci necisto¢a od ranije zagorelih jela mogu da zarezu keramicku plocu i

prouzrokuju trenje!

\ \
LN

Razmer lonca:

Pre¢nik dna lonaca i Serpi treba da idealno odgovara, po mogucnosti, precniku grejnog
elementa ploce.

Poklopac lonca:

Poklopac na loncu sprecava istek toplote i na taj nacin skracuje vreme zagrevanja i smanjuje
potrodnju elektricne energije.

13



UPOTREBA

Komandna ploca

Posle prikljuivanja plo€e u elektricnu mrezu trebala bi da se upali dioda iznad senzora klju¢
(5), posle ¢ega moramo da odblokiramo plocu pritiskanjem senzora (5) dok se ne ugasi dioda
iznad tog senzora, kasnije mozemo da pokrenemo keramicku plocu.

Ne postavljati nikakve predmete na povrSine senzora (moze da se aktivira
detekcija kvara), na tim povrSinama stalno odrzavati Cistocu.

Ukljucivanje grejace ploce

Ako je grejaca ploca isklju¢ena, sve grejace ploCe su iskljuene i indikatori su ugaseni.
Dodirivanjem glavnog senzora (1) ukljuéujemo plo¢u — dano grejace polje, a na indikatoru
grejaceg polja (2) 10 sekundi je prikazana ,0”. Sad moZzemo da podesimo potrebni stepen
snage grejanja pomoc¢u senzora (+)(4) ili (-)(3) (vidi PodeSavanje stepena snage grejanja).

Ako u vremenu od 10 sekundi nijedan senzor nije podesen, greja¢a ploc¢a se
iskljucuje.

Ako je aktivna zastita od dece, onda je nemoguce uklju€ivanje grejace ploce
(vidi Deblokada grejace ploce).

Ukljuéivanje grejaceg polja

Posle ukljucivanja plo¢e glavnim senzorom danog polja (1) grejace polje mozemo da koristmo
na sledeci nacin:

1. lzabrati potrebno grejace polje glavnim senzorom danog polja (1) (senzori su pripisani
tako da odgovaraju rasporedu grejacih polja),

2. Senzorom (+)(4) ili (-)(3) podeSavamo Zeljeni stepen grejanja,

3. Za promenu parametara, opet kao u tacki 1, prvo izabrati potrebno grejaée polje glavnim
senzorom danog polja (1), a posle toga podesiti potrebni stepen snage grejanja senzorom

(#)(4) 1li (-)(3)-

Ako u vremenu od 10 sekundi nijedan senzor nije podesen, grejace polje se
iskljucuje.

Grejace polje je aktivno kad broj svetli jasnije od ostalih indikatora, Sto znaci da
je polje spremno za podeSavanje snage grejanja.
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UPOTREBA

Podesavanje stepena snage grejanja

U cilju podeSavanje stepena snage grejanja moramo da prvo senzorom za izbor greja¢eg
polja (1). Posle toga — dok indikator grejaceg polja prikazuje (2) “0” — moZzemo da po&nemo
podeSavanje Zeljenog stepena snage grejanja pomocu senzora (+)(4) ili (-)(3).

Isklju¢ivanje jednog grejaceg polja

Jedno grejace polje mozemo da isklju¢imo na sledeéi nacin:

1. 1zabrati potrebno grejace polje glavnim senzorom danog polja (1),

2. Posle toga istovremeno pritisnuti senzor (+)(4) i (-)(3) ili senzorom (-)(3) smanijiti vrednost
do ,,0” ili pridrzati glavni senzor danog polja (1) oko 3 sekunde.

Na indikatoru se pojavljuje slovo ,H” — simbol preostale toplote.

Funkcija blockade

Funkcija blokade je aktivirana senzorom kljuca (5) sluzi za zastitu uklju€enog grejaceg polja
od neZeljene promene parametara ili od isklju€ivanja od strane dece, kuénih Zivotinja itd.
Kad zablokiramo grejacu plo€u u momentu kad su sva grejaca polja isklju¢ena (na indikatorima
grejacih polja pali se ,0”), grejaca plo€a je zastiéena od nepozeljnog ukljucivanja, a njeno
pokretanje je moguce posle deblokade.

ii Kod prekida napona u mrezi blokada je automatski uklju¢ena.
Blokiranje grejace ploce

U cilju blokade grejace ploce pritisnuti senzor klju¢€ (5) dok se ne upali signalizaciona dioda (5).
Kad se zapali dioda ogladava se kratki zvucni signal.

Odblokiranje grejace ploce

U cilju deblokade grejace ploce pritisnuti senzor klju¢ (5) dok se ne ugasi signalizaciona dioda
(5). Posle gasenja diode oglasava se kratki zvucni signal.
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UPOTREBA

Sistem automatskog smanjivanja snage grejanja

Svako grejace polje je opremljeno sistemom automatskog smanjivanja snage grejanja. Ako
je taj sistem aktivan, tada je dano grejace polje uklju¢eno sa punom snagom u vremenu koje
zavisi od izabranog stepena snage grejanja, a kasnije polje prelazi na taj stepen snage grejanja.
Sistem automatskog smanijivanja snage aktiviramo tako da biramo stepen snage grejanja
pomocu senzora (-)(3) dok se na displeju ne pojavi ,9” (2) posle toga pritiskanjem (+) (4)
povec¢avamo nivo do ,A” i tada pomocéu senzora (-)(3) podeSavamo nivo redukcije snage.
Ako se kod broja na displeju (2), sa desne donje strane, nalazi tacka, to znaci da je sistem
automatskog smanjivanja snage aktivan.

Ako u vremenu 10 sekundi poénemo da podeSavamo snagu grejanja dodirivanjem senzora
(=) (3), sistem automatskog smanjivanja snage grejanja je aktivan, a tacka kod nivoa snage
svetli dok je sistem aktivan.

Sad mozemo da u svakom momentu promenimo postavke stepena snage grejanja na nacin
koji smo opisali u glavi ,PodeSavanje stepena snage grejanja”.

Ako poénemo da podesavamo stepen S
snhage grejanja tek posle 10 sekundi, r:;‘r’f: e Vreme brzog
gasi se tacka kod indikatora snage, grejanj L kuvanja

sistem automatskog smanjivanja 1 111"
snage nije aktivan. 2 244
L. . 3 447
Ako ne zZzelimo da sistem 7 525"
automatskog smanjivanja snage
grejanja bude aktivan, najbolje je 5 6'29”
da pocnemo izbor stepena snage 6 1117
grejanja od senzora (+)(4). 7 44"
8 244
9 -
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UPOTREBA

Indikator preostale topline

Posle zavrSetka kuvanja, u kerami¢kom staklu je prisutna toplotna energija koju zovemo
preostalom toplinom. Pokazivanje preostale topline odvija se u dve etape. Posle iskljuivanja
grejaceg polja ili celog uredaja, kad temperatura prekoracava 65°C, na odgovaraju¢em
indikatoru pojavljuje se poruka ,H”. Poruka preostala toplina je prikazivana tako dugo dok je
temperatura grejaceg polja viSa od 65°C.

Kad temperatura padne ispod 65°C indikator preostale topline se gasi. Ako tokom prikazivanja
preostale toplote sa temperaturom viSsom od 65°C dode do prekida napajanja, posle povratka
napajanja u uredaj indikator preostale toplote ¢e da treperi. Indikator preostale topline treperi
na zaslonu dok ne protekne maksimalno vreme hladenja ili dok ne izaberemo i uklju€imo
grejace polje.

Dok je aktivan indikator preostale
topline zabranjeno je dodirivanje
grejaceg polja sa obzirom na ]
mogucnost opekotina, zabranjeno \'-'
je postavljanje na njemu drugih =
predmeta osetljivih na toplinu! ’ ]
U slucéaju isklju€ivanja iz struje

A indikator preostale topline ,,H* nije
vidljv. Bez obzira na to grejaca polja
mogu da jos uvek budu vruc¢a!

Ogranicavanje vremena rada

U cilju povecavanja pouzdanosti rada snags;e:r:?anja Maksimalno radno
grejaca ploca je opremljena mera¢em radnog

vremena za svako grejace polje. Maksimalno ! 10
vreme rada odreduje se u odnosu na zadniji 2 5
izabrani stepen snage grejanja. 3 5
Ako duZe vreme ne menjamo stepen snage 4 4
grejanja (vidi tabelu), tada je pripadajuce 5 3
grejace polje automatski isklju€eno i aktivira 6 2
se indikator preostale topline. Ipak mozemo

u svakom momentu ukljuciti i koristiti pojedina 7 2
grejaca polja u skladu sa instrukcijom za 8 2
upotrebu. 9 1

Iskljucivanje cele grejace ploce

Grejaca ploc¢a radi kad je uklju¢eno najmanje jedno grejace polje. Pridrzavanjem glavnog
senzora (1) oko 3 sekunde iskljuujemo polje i isto se deSava sa svakim uklju¢enim poljem, ili
pridrzavamo glavni senzor (1) oko 5 sekundi i isklju¢ujemo celu plo¢u. Na indikatoru grejaceg
polja (2), koje je bilo aktivno, svetli slovo ,H” - simbol preostale toplote.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Vodenje brige o svakodnevnoj Cistoéi i
pravilnom odrzavanju plo€e znatno produzava
vreme njenog rada bez havarija.

Pri Ci8¢enju keramickih povrsina
A obvezuju ista pravila kao za CiS¢enje

stakla. Ne smeju se ni u kom slu¢aju
da koriste nikakva abrazivna i
agresivna sredstva za €iScenje, niti
pesak za CiS¢enije ili grubi sunder sa
hrapavom povrsinom.
Za CiS¢enje ne smeju se takoder
da upotrebljavaju uredaji koji Ciste
pomocu pare.

Tretman nakon svake upotrebe

e LakSe necisto¢e koje nisu zagorele

obrisati vlaznom krpicom bez sredstva
za CiSc¢enje. Primena sredstava za pranje
posuda moze da izaziva pojavljivanje
plavkastih mrlja. Ove uporne fleke obi¢no
ne mogu da se odstrane prvim ¢is¢enjem,
Cak i ako koristimo specijalno sredstvo
za Cisc¢enje.

Cvrste zalepljene neéistoée ukloniti
ostrim strugacem. Nakon toga obrisati
grejnu povrsinu vlaznom krpicom.

4,
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Uklanjanje mrlja

e Svetle mrlje boje bisera (ostaci
aluminijuma) mogu da se uklone
sa ohladene grejne plo¢e pomocu
specijalnog sredstva za CiS¢enje.

Ostaci kalcijuma (npr. od iskipile vode)
mogu da se uklone pomocu sirceta ili
specijalnim sredstvom za CiS¢enje.

e Da bi sa grejne povrSine uklonili Secer,
odnosno jela koja sadrze Secer, ili
plasticne mase i aluminijumsku
foliju, ova grejna zona ne sme da se
iskljuCuje! Ostaci i neCistoce treba odmah
(u vru¢em stanju) potpuno odstraniti sa
ugrijane ringle pomocu ostrog strugaca.
Nakon uklanjanja necistoca grejna plo¢a
moze da se iskljuci, a onda ohladenu
plo€u moZzemo da docistimo specijalnim
sredstvom za €idc¢enje.

Specijalna sredstva za ¢iS¢enje mogu da
se nabave u robnim kuc¢ama, specijalnim
elektrotehni¢kim prodavnicama, a takoder
u prodavnicama sa kuénom hemijom,
prehrambenim proizvodima i u salonima
kuhinjske opreme. Ostri strugaci mogu da se
nabave u prodavnicama sa raznim alatom ili
gradevinskom i molerskom opremom.



CISCENJE | ODRZAVANJE

Nikada ne stavljati sredstva za ¢iS¢enje na
vruéu grejnu plocu. Najbolje ostaviti sredst-
vo da se pomalo osusi a tek onda ga obrisati
mokrom krpicom. Eventualni ostaci sredstva
za CiSc¢enje mogu da se obriSu vlaznom kr-
picom pre ponovnog grejanja. U suprotnom
sredstva za CiS¢enje mogu da imaju nagri-
zajuce delovanje.

U slucéaju nepravilnog postupanja sa
kerami¢kom grejnom ploéom ne¢emo da
snosimo garancijsku odgovornost!
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Napomena!

Ako upravljanje plo€om u ukljuce-
nom stanju, sa bilo kojeg razloga,
nije moguce, treba iskljuciti glavni
prekidag ili odvrnuti odgovarajuéi osi-
gurac i obratiti se servisu.

Napomena!

U slu€aju nastalih pukotina ili dru-
gih ozbiljnijih oStec¢enja keramicke
plo¢e, smesta iskljuciti grejnu plocu
i odspojiti od mreze. Da bi se to ura-
dilo treba da se iskljuci osigurac ili
izvuce utikac¢ iz utiCnice. Nakon toga
kontaktirati servis.



POSTUPANJE U SLUCAJU HAVARIJE

U situaciji havarije treba:

iskljuciti radne sastave ploce
odspojiti elektricno napajanje
prijaviti havariju

neke od sitnijih kvarova korisnik moze popraviti samostalno prateéi uputstva navedena u
tabeli ispod; molimo Vas, pre nego $to ¢ete da se obratite servisu ili kontaktirate nas sektor
za poslove sa klijentima, proverite sledeée tacke u tabeli:

PROBLEM

RAZLOG

POSTUPANJE

1.Uredaj ne radi

- prekid dovoda struje

-proveriti osigura€ kucne instalaci-
je, ako je pregorio menjati ga

2.Uredaj ne reagira na uvodene

- upravljacki panel nije uklju¢en

- ukljugiti

vrednosti

- prekratko pritiskanje senzora
(manje od sekunde)

- pritiskati senzore malo duze

- pritisnuti je bio istovremeno
veci broj senzora

- uvek pritiskati samo jedan
senzor (osim kada isklju¢ujemo
grejnu zonu)

3.Uredaj ne reagira i Cuje se
kratki akustiCki signal

- uklju€ena je zastita od dece
(blokada)

- iskljuciti zastitu od dece
(blokadu)

4.Uredaj ne reagira i proizvodi
dugi akusticki signal

- nepravilno kori§¢enje
(pritisnuti pogresni senzori ili
prebrzo pritiskanje)

- ponovo ukljugiti ploéu

- senzor(i) prikriven(i) ili uprl-
jan(i)

- otkriti ili oCistiti senzore

5.Ceo uredaj se iskljucuje

- nakon ukljuivanja nisu bile
uvedene vrednosti i traje to
duze od 10 s.

- ponovo ukljuditi upravljacki
panel i smesta uvesti podatke

- senzor(i) prikriven(i) ili uprl-
jan(i)

- otkriti ili ocistiti senzore

6.Jedna od grejnih zona se

- ogranicenje vremena rada

- ponovo ukljuditi grejnu zonu

iskljucuje.

- senzor(i) prikriven(i) ili uprl-
jan(i)

- otkriti ili ocistiti senzore

7.Indikator otpadne toplote nije
upaljen, iako su grejne zone
jos vruce

- prekid dovoda struje, uredaj
odspojen od elektricne mreze

- indikator otpadne toplote ¢e
da se ponovo uklju€i tek nakon
ponovnog uklju€enja i iskljuéen-
ja upravljackog panela

8.Pukotina na keramickoj plo€i

Opasnost! Smesta iskljuciti kerami€ku plocu iz struje (osi-
gurac). Obratiti se najblizem servisu.

9.Ako kvar jo$ uvek nije
uklonjen

Iskljuciti keramiCku plocu iz struje (osigurac!). Obratiti se najblizem se-

rvisu.

Vazno! Vi ste odgovorni za pravilno stanje uredaja i pravilno njegovo
koriS¢enje u domacinstvu. Ako Eete da pozovete servis povodom vlasti-
te greske u koriSc¢enju, poseta servisera, ¢ak i u okviru garantnog roka,

bude na Vas tro$ak.

Ne preuzimamo odgovornost za Stete prouzrokovane ne pridrzavanjem

se ovog uputstva.
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TEHNICKI PODACI

Nazivni napon: 230/400V 3N~50 Hz
Nazivna snaga: 6,5 kW

Model: BHC6*

- grejna zona: 2 x @ 145 mm 1200 W

- grejna zona: 1 x & 180 mm 1800 W

- grejna zona: 1 x @ 210 mm 2300 W

Dimenzije: 592 x 522 x 50;
Tezina: ca. 7,8 kg;

Udovoljava zahtevima normi EN 60335-1; EN 60335-2-6 koje obvezuju u Evropskoj Uniji.
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GERBIAMASIS PIRKEJAU,

Sveikiname Jus nusprendus jsigyti misy pagamintg stiklokeramine kaitlente, skirtg montuoti
Jj visy rdsiy virtuvés baldus.

Misy kaitlenté gali bati modernaus virtuves komplekto dalis.

Be to, kad kaitlenté yra labai moderni, jos iSvaizda yra estetiska ir jai badingas Siluminis
atsparumas. Jos privalumas yra aukstas energetinis efektyvumas ir paprastas aptarnavimas
— apie tai galite jsitikinti kasdieninio naudojimosi metu.

Linkime gaminti tik labai skanius valgius bei maloniai praleisti laikg naudojantis misy
stiklokeramine kaitlente.

Démesio!
Prietaisu pradékite naudotis tiktai perskaite / suprate Sig naudojimo instrukcijg.

Prietaisas skirtas tiktai valgiams ruo8ti. Bet koks kitas jo naudojimas (pvz. patalpoms
Sildyti) néra pagal jo paskirtj ir gali biti pavojingas.

Gamintojas pasilieka teise atlikti pakeitimus, neturincius jtakos pritaiso veikimui.
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| KA BUTINA ATKREIPTI YPATINGA DEMES]

Démesio. Jrenginys ir jo pasiekiamos dalys naudojant
jkaista. Batina bati ypa€ atsargiems lie€Ciantis prie kaitinimo
elementy. Vaikai iki 8 mety amziaus turéty laikytis atokiau,

"V -

Sis jrenginys gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety
amziaus vaiky ir asmeny, turinCiy fiziniy, jutimo ar protiniy
apribojimy arba neturinCiy patirties ir ziniy, jeigu jie yra
jrenginio naudojimo instrukcijos. Batina atkreipti démes;j,
kad prietaisu nezaisty vaikai. Tvarkymo ir priezitGros darby
neturéty atlikti vaikai be priezidros.

Démesio. Gaminimas ant kaitlentés be priezitros, kai naudo-
jami riebalai ar aliejus, gali bati pavojingas ir sukelti gaisra.
NIEKADA ugnies negalima gesinti vandeniu. Batina iSjungti
jrenginj ir liepsng pridengti, pvz., dangciu arba nedegiu ap-
klotu.

Démesio. Gaisro grésmeé: nelaikyti daikty ant virimo pavi-
rSiaus.

Démesio. Jeigu pavirSius yra jskiles, iSjungti srove elektros
sroves smugiui iSvengti.

Prietaiso nevaldyti iSoriniu laikmaciu ar nepriklausoma nu-

otolinio valdymo sistema. Viryklei valyti negalima naudoti
garinés valymo jrangos.
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| KA BUTINA ATKREIPTI YPATINGA DEMES]

Prie$ pirma kartg naudojantis stiklokeramine kaitlente perskaitykite naudojimo instrukcijg. Siuo badu
uztikrinsite sau sauga ir iSvengsite kaitlentés gedimo.

Naudodamiesi Salia radijo, televizoriaus arba kito spinduliucjancio jrenginio esancia stiklokeramine
kaitlente, patikrinkite, ar stiklokeraminés kaitlentés valdymo skydelis veikia tinkamai.

Kaitlenté turéty bati instaliuojama jgalioto montuotojo — elektriko.

DraudZiama instaliuoti kaitlente Salia Saldymo prietaisy.

Baldai, j kuriuos montuojama kaitlenté, turi bati atsparlis temperatiroms iki 100°C. Sis reikalavimas
taikomas faneroms, krasteliams, plastmasinéms pavirSiams, klijams bei lakams.

Kaitlente galima naudotis tiktai montavus jg j baldus. Siuo biidu i§vengsite elementu su jtampa
palietimo.

Elektriniy prietaisy taisymai atliekami tiktai specialisty. Nespecialistiniai remontai kelia rimta pavojy
naudotojui.

Prietaisas iSjungiamas i$ elektros tinklo tik iSjungus saugiklj arba iStraukus kistuka i$ lizdo.

Reikia atkreipti démesj, kad vaikai neZaisty su kaitlente.

Vaikai gali nuimti puodus su karstu valgiu ir nusideginti.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (tame tarpe vaikams), turintiems ribotus fizinius,
emocinius ar psichinius sugebeéjimus arba asmenims, kurie neturi naudojimosi tokiais prietaisais
kompetentingam asmeniui arba laikantis prietaiso naudojimo instrukcijos, perduotos uz jos saugumag
atsakanciy asmenuy, nurodymy.

Jjungus, kaitvietés labai greitai jkaista. Todél junkite jas tiktai pries tai pastate antjy puodus. Siuo badu
vengiate elektros energijos nuostoliy.

Elektroninéje sistemoje jrengtas elektroninis likutinés Silumos rodiklis rodo, ar kaitlenté yra jjungta
arba, ar yra dar karsta.

Dingus elektrai, visi nustatymai ir rodomos vertes yra atS8aukiami. Kai elektra vél tiekiama, elkités
atsargiai, nes jkaitusi prie$ jvykus jtampos sutrikimui kaitlenté nebekontroliuojama indikatoriaus.

Jei elektros lizdas yra Salia kaitvietés, atkreipkite démesj, kad viryklés laidas neliesty jkaitusiy viety.
Naudodami aliejy ar kitus riebalus, nepalikite kaitlentés be prieZiros — gresia gaisro pavojus.
Nenaudokite plastmasiniy ir aliuminio plévelés indy. Jie lydosi aukstoje temperattroje ir gali pazeisti
stiklokeramine kaitlente.

Neleiskite, kad ant jkaitusios kaitvietés patekty kietojo ar skystojo pavidalo cukraus, citriny ragsties,
druskos ir pan. bei plastmases.

Kaitlentei atvesus, jos pavirSius kai kur gali jtrukti ir atskilti. Atveju, kai cukrus ar plastmasé atsitiktinai
pateks antkarstos kaitlentés, jokiu bldu neisjunkite kaitlentés, bet nugramdykite juos su astria mentele.
Saugokite rankas nuo nusidegimo.

Stiklokeraminei kaitlentei naudokite tiktai puodus su plokSciu dugnu, be krasty ir astriy iSkisSy galinciy
pazeisti kaitlente.

Stiklokeraminés kaitlentés pavirSius yra atsparus terminiam Sokui. Jis néra jautrus SalCiui nei karSciui.
Neleiskite kristi daiktams ant kaitlentés. Punktiniai smtgiai pvz. nukrites prieskoniy stiklainis, kai kuriais
atvejais gali biti kaitlentés jtrukimy ir atskilimy prieZastis.

Virimo metu ant kaitlentés pribége valgiai pro pazeistas vietas gali patekti j stiklokeraminés
kaitlentés elementus su jtampa.

PavirSiui suskilus, iSjunkite elekirg, kad iSvengtuméte elektros smagio.

Laikykités stiklokeraminés kaitlentés prieZidros ir valymo nurodymy. Netinkamai priZiarint kaitlente,
garantijos teisés netaikomos.

ISsaugokite Sig naudojimo instrukcija!
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KAIP TAUPYTI ELEKTROS
ENERGIJA

Atsakingai vartodami
elektra, taupote pinigus ir
saugote natdralig aplinka.
Todél taupykime elektros
energijg! Keli elektros
taupymo badai:

¢ Virimui naudokite tinkamus indus.

Naudodami puodus su plokS¢€iu ir storu dugnu
galite sutaupyti iki 1/3 elektros energijos.
Nepamirskite apie dangtj, prieSingu atveju
elektros energijos suvartojimas yra keturis
kartus didesnis!

¢ Ripinimasis kaitvieciy ir puody dugny
Svara

NesSvarumai trikdo Silumos perdavimo procesg
— stipriai prisvile neSvarumai pasalinami
tiktai natdraliai aplinkai nepalankiomis
priemonémis.

* Venkite nereikalingo ,,puody turinio
kontroliavimo”.

¢ Nejmontuokite kaitlentés prie pat
Saldytuvy/saldikliy.

Elektros energijos suvartojimas be reikalo
padidéja.
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ISPAKAVIMAS

Transportavimo laikui prieta-
isas supakuojamas. ISpakave
prietaisg, pasiripinkite, kad
pakuotés elementai nekenkty

% aplinkai.
Pakuotés medZziaga nekenkia

aplinkai, ji 100 % rinka perdirbimui ir yra
pazyméta atitinkamu simboliu.

Démesio! ISpakave prietaisg, pakuotés me-
dziaga (polietileno maiselius, puty polistirolg
ir pan.) laikykite atokiau nuo vaiky.

BAIGUS NAUDOTIS PRIETAISU

Baigus  naudotis  prietaisu

negalima jo pasalinti kartu su

komunalinémis atliekomis, jj

batina pristatyti | elektriniy ir

elektroniniy prietaisy rinkimo
I i+ perdirbimo jmone. Apie tai

informuoja simbolis pateiktas
ant gaminio, ant pakuotés ar naudojimo
instrukcijoje.

Plastmasing medziagg, panaudotg Siam
produktui pagaminti, galima dar Kkartg
panaudoti, atsizvelgiant | Zenklus, Kkuriais
Zymima. Pakartotinai naudodami medziagg
ar kitam tikslui pritaikydami sunaudotus
prietaisus, prisidedate prie  aplinkos
apsaugos.

Informacija apie tinkamg sunaudoty prietaisy
Salinimo vieta Jums pateiks savivaldybés
administracija.



GAMINIO APRASYMAS

Kaitlentés apraSymas

Uzpakaliné kaire kaitvieté
@ 145 mm

Dviguba uZpakaliné deSiné kaitviete
@180 mm

Dviguba priekiné kairé kaitvieté
@210 mm

Priekiné desiné kaitviete oo e
@ 145mm cw 0 O a

Valdymo skydas

1 2 5 2 1
] N
O @.-; O L:/@ O
C o ® 50 C
| ] 1)

Jutiklis jungti/iSjungti/aktyvinti kaitviete
Kaitvie€iy indikatorius

Minuso jutiklis

Pliuso jutiklis

Rakto jutiklis su LED signaliniu diodu

aorOD=
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INSTALACIJA

(
(

Pripremanje pulta elementa namestaja za ugradivanje ploce

Debljina pulta namestaja trebala bi da iznosi od 28 do 40 mm, dubina pulta min. 600 mm.
Pult bi trebao da bude pljosnat i dobro izravnan. Pult izolirati i zastititi sa zidne strane od
zalevanja i vlage.

Udaljenost izmedu ruba otvora i ruba pulta trebala bi da iznosi min. 60 mm, a pozadi
min. 50 mm.

Udaljenost izmedu ruba otvora i bo¢nog zida namesSaja trebala bi da iznosi minimalno
55 mm.

Namestaj za ugradnju mora da poseduje obloge i lepke za obloge koji su otporni na
temperaturu 100°C. Neispunjavanje ovog uslova moze da prouzrokuje deformacije
povrsina ili odlepljivanje obloge elementa.

Rubovi otvora trebali bi da budu zasti¢eni pomo¢u materijala koji ne upija vlagu.

Otvor u pultu izraditi u skladu sa dimenzijama koje su navedene na crt. 1.

Ispod ploce ostaviti najmanje 25 mm slobodnog prostora da bismo omogucili odgovarajucu
cirkulaciju vazduha i izbegli pregrejavanje povrSine oko ploCe.

*) 560 mm 3a nnoye 600 mm
*) 750 mm 3a nnoye 770 mm
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INSTALACIJA

Paznja. Tokom instalacije plo€ice u rad-
nu ploé¢u kuhinjskog ormari¢a policu —

pregradu montirati kao na crtezu pored. ‘ ’
Ako je ploca montirana iznad ugradne

peci, montaza police — pregrade nije neo-

phodna.

min 25

Ako je plo¢ica montirana u radnu plocu Ugradivanje u plocu noseceg

kuhinjskog ormari¢a iznad ladice, donji ormarica.
zaslon ploc€ice prekriti drvenom plo¢om
ili zastitnom podlogom za keramicke plo-
Cice.
25mm
—

)
|

Ugradivanje u radnu plocu iznad
Sporeta sa ventilacijom.

A Zabranjeno je pri¢vrs¢ivanje ploce iznad Sporeta koji nema ventilaciju.

A Prikljuéni kabel provuci tako da ne dodiruje donji deo kucista
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INSTALACIJA

Tarpiklio montavimas

Priklausomai nuo modelio, tarpiklj sumontavo gamintojas (1 pav.)

Jei tarpiklio nesumontavo gamintojas, atlikite toliau nurodytus veiksmus:

Prie§ montuodami jrenginj j stalvirSio anga, prie gaminio pritvirtintg tarpiklj reikia sumontuoti
i$ plokstés apacios (2 pav.).

Norédami tai padaryti, pirmiausia nuimkite apsaugine plévele nuo tarpiklio, o tada priklijuokite
ja kuo arciau lentos krasto (3,4 pav.)

Draudziama statyti jrenginj be tarpiklio.
Pastatykite plokste baldy angoje, jstatykite sime-

triSkai j angg taip, kad atstumai tarp plokstés ir virtuvés
stalvirSio krasto baty vienodi i$ abiejy pusiy (5 pav.)

Kaitlentés

e prijungti kaitlente elektros laidu pagal pridedamg sujungimy schemg
e nuo stalvirSio nuvalyti dulkes, kaitlente jdéti j angg ir stipriai prispausti prie stalvirSio.

1 2 3

H 1 — stalvirsis
- 2 — kaitlentés tarpiklis
e 3 — keraminé kaitlenté
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INSTALACIJA

Prikljuéenje ploée na elektriénu mrezu

Napomenal!

Priklju¢ak na elektricnu mrezu moze da vrsi iskljuCivo kvalifikovani instalater sa
odgovaraju¢im ovlastima. Zabranjuje se samostalno vrSenje prepravaka ili promena
elektri¢ne instalacije.

Uputstva za instalatera

Ploca je fabri¢ki namenjena za napajanje izmeni¢nom trofaznom strujom (400 V 3N ~50Hz).
Priklju¢enje plo€e na napajanje jednofaznom strujom (230 V) je moguce kada se izvrSi odgo-
varajuée premo$éenje prikljuéne lajsne, prema $emi prikljugivanja, u prilogu. Sema prikljugi-
vanja nalazi se takoder i u donjem delu kucista. Dostup do prikljune lajsne je moguéi nakon
otvorenja poklopca donjeg dela kucista. Teba voditi raCuna o pravilnom izboru prikljuénog
kabla, s obzirom na vrstu priklju¢ka i nazivnu snagu ploce.

Prikljuéni kabel provesti kroz vij¢ani spoj kabela.

Napomenal!

Ne sme da se zaboravi da je neophodno priklju¢enje zastitnog strujnog kruga na
klemu prikljuéne lajsne oznacenu znakom uzemljenja @ . Elektri¢na instalacija za
napajanje plo¢e mora da ima odgovarajucu zastitu ili posebni prekidac koji omoguéuje
isklju€enje struje u slucaju havarije.

Pre priklju€enja plo€e na elektriénu mrezu upoznati se sa svim informacijama koje sadrzi
nazivna plocica i Sema prikljucCivanja.

PAZNJA! Instalater je obvezan da izda korisniku ispunjenu ,potvrdu prikljudenja $poreta na
elektricnu mrezu” (koja je prilozena uz garantni list).

Priklju¢enje plo€e na drugi nacin nego sto predstavlja $ema moze da prouzrokuje njeno
oStecenje.
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INSTALACIJA

GALIMUY JUNGIMY SCHEMA

Démesio! Kaitinimo elementy jtampa 230 V

jungia gnybtus 1-2-3, neutralusis
laidas | 4, apsauginis laidas |

Démesio! Kiekvieno jungimo
= atveju apsauginis laidas turi | Rekomenduoja-
Sl? bati prijungtas prie gnybto@ | ma jungimo laido
B rasis
g 14 5
o(@le
LT
?EJ" "\EJ
1 | Tinklo 230 V vienos fazés sujungi- | 1N~ 1 2 3 HO5VV-F3G4
mas su neutraliuoju laidu, tilteliai L1 /O Oan® 3X 4 mm?

2%

jungimas su neutraliuoju laidu,
neutralusis laidas | 4, apsauginis

laidas | &

Tinklo 400/230 V dviejy faziy | 2N~ 1 2 3 HO5VV-F4G2,5
sujungimas su neutraliuoju la- L/Qg/fo_o 4X 2,5 mm?
idu, tilteliai jungia gnybtus 2-3,
. . . . [©] 4
neutralusis laidas | 4, apsauginis
laidas j & PE/O N/O
3* | Tinklo 400/230 V trijy faziy su- | 3N~ HO5VV-F5G1,5

5X 1,5 mm?

L1=R, L2=S, N=neutraliojo laido gnybtas; @ - apsauginio laido gnybtas

NAUDOJIMAS

Pre prvog ukljuéenja ploce

» prvo pazljivo odistiti keramiCku ploCu, koja zahteva isti tretman kao staklene povrsine

» zavreme prve upotrebe mogu da se osete neugodni mirisi zato preporucuje se ukljucenje
ventilacije u prostoriji ili otvorenje prozora.

« za vreme vrSenja svih radnji primenjivati i pridrzavati se pravila bezbednosti.
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NAUDOJIMAS

Keramicka grejna ploc€a je opremljenja senzorima kojima se upravlja dodirom prsta ozna-
Cenih polja.
Svako preusmerenje senzora, odnosno promenu komande, potvrduje akusticki signal.

Treba obratiti posebnu paznju da se za vreme uklju€ivanja i iskljuivanja, te postavljanja
stepena moci grejanja, uvek pritisne samo jedan od senzora. U suprotnom, u slucaju
istovremenog dodiranja veceg broja senzora (izuzev slu€aj isklju€enja grejne zone ili
sata), sistem ignoriSe uvedene upravljacke komande, a uz dugotrajno pritiskanje aktivira
signal havarije.

Odgovarajuéi sudovi za kuvanje

Za Sporete sa keramickim plo€ama postoje posebni sudovi za kuvanje i peCenje. Treba
striktno pratiti uputstva proizvodaca sudova.

Posude za kuvanje sa aluminijumskim ili bakrenim dnom mogu da ostavljaju tragovi me-
taliénih boja koje su vrlo teSke za uklanjanje. Posebno oprezno koristiti emajlirane posude
koje nakon slu€ajnog isparenja kuvanog jela mogu da naprave bezpovratna oStecenja. Za
optimalnu potros$nju energije, optimalni izbor vremena kuvanja, a takoder za izbegavanje
zagorelih tragova od kipucih jela na plodi, slediti nize navdena uputstva.

Dno lonca:

Sudovi za kuvanje/pecenje trebaju da imaju stabilno, ravno dno. Dna koja imaju o$tre rubo-
ve ili ostavljeni ostaci necisto¢a od ranije zagorelih jela mogu da zarezu keramicku plocu i

prouzrokuju trenje!

\ \
LN

Razmer lonca:

Pre¢nik dna lonaca i Serpi treba da idealno odgovara, po mogucnosti, precniku grejnog
elementa ploce.

Poklopac lonca:

Poklopac na loncu sprecava istek toplote i na taj nacin skracuje vreme zagrevanja i smanjuje
potrodnju elektricne energije.
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NAUDOJIMAS

Valdymo skydas

Prijungus kaitlente prie elektros tinklo, turéty uzsidegti diodas vir§ rakto jutiklio (5), po to
batina kaitlente atblokuoti paspaudus jutiklj (5), kol uzgesta diodas virs Sio jutiklio, paskiau
galima jjungti keramine kaitlente.

Ant jutikliy pavirsiy negalima palikti jokiy daikty (gali suveikti gedimo signalas),
ﬁ Sie pavirsiai visada turi bati Svaris.

Kaitlentés jjungimas

Jeigu kaitlenté yra iSjungta, tada visos kaitvietés yra iSjungtos ir indikatoriai nedega.
Palietus pagrindinj jutiklj (1), jungiama kaitlenté — tam tikra kaitvieté ir kaitvieciy indikatoriuje
(2) 10 sekundziy rodomas ,,0“. Dabar galima nustatyti reikiamg kaitinimo galios lygj jutikliu
(+)(4) arba (-)(3) (2r. Kaitinimo galios lygios nustatymas).

i‘i Jeigu per 10 sekundziy nepakeiciami né vieno jutiklio nustatymai, kaitlenté is-
jungiama.
Kaitlentés nejmanoma jjungti, jeigu jjungta apsauga nuo vaiky (zr. Kaitlentés
atblokavimas)..

Kaitvietés jjungimas

Jjungus kaitlente pagrindiniu tam tikros kaitvietés jutikliu (1) kaitviete galima valdyti taip:

1. Pasirinkti norimg kaitviete tam tikros kaitvietés pagrindiniu jutikliu (1) (jutikliai priskirti
atitinkamai pagal kaitvieciy iSdéstyma),

2. Jutikliu (+)(4) arba (-)(3) nustatyti norimg kaitinimo lygj,

3. Kaitinimo galiai pakeisti pakartotinai, kaip nurodyta 1 punkte, pirmiausia pasirinkti norimg
kaitviete tam tikros kaitvietés pagrindiniu jutikliu (1), paskiau nustatyti norimg kaitinimo
galios lyg;j jutikliu (+)(4) arba (-)(3).

Jeigu per 10 sekundziy nepakei€¢iami né vieno jutiklio nustatymai, kaitvieté
iSjungiama.

Kaitvieté yra aktyvi, jeigu skaitmuo dega ryskiai nei kiti indikatoriai, tai reiskia,
kad kaitvieté yra paruosta kaitinimo galiai nustatyti.
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NAUDOJIMAS

Kaitinimo galios lygio nustatymas

Kaitinimo galios lygiui nustatyti pirmiausia reikia kaitvietés parinkimo jutikliu (1) pasirinkti
norimg kaitviete. Paskiau, kai kaitvietés indikatoriuje (2) rodoma ., galima nustatyti norimg
kaitinimo galios lygj jutikliu (+)(4) arba (-)(3).

Vienos kaitvietés iSjungimas

Vieng kaitviete galima iSjungti Siuo bddu:

1. Pasirinkti norimg kaitviete tam tikros kaitvietés pagrindiniu jutikliu (1),

2. Paskiau spausti kartu jutiklj (+)(4) ir (-)(3) arba jutikliu (-)(3) sumazinti parink{j iki ,,0“ arba
spausti tam tikros kaitvietés jutiklj (1) mazdaug 3 sekundes.

Indikatoriuje atsiranda raidé ,H" — likutinio jkaitimo simbolis.

Blokavimo funkcija

Blokavimo funkcija, jjungiama rakto jutikliu (5), skirta saugoti jjungta kaitviete, kad vaikai,
naminiai gyvunai ir pan. netyCia nepakeisty nustatymuy, nejjungty kaitvieciy ir pan.
Uzblokavus kaitlente, kai visos kaitvietés yra iSjungtos (kaitvie€iy indikatoriuose dega ,0%),
kaitlenté yra apsaugota, kad pa$aliniai jos netyCia nejjungty. Tokiu atveju kaitlente galima
jungti tik jg atblokavus.

ii Tinkle dingus jtampai, blokavimas automatiskai iSjungiamas.
Kaitlentés blokavimas

Kaitlentei uzblokuoti batina rakto jutiklj (5) spausti tol, kol pradeda degti signalinis diodas (5).
UZsidegus diodui, pasigirsta trumpas garso signalas.

Kaitlentés atblokavimas

Kaitlentei atblokuoti batina rakto jutiklj (5) spausti tol, kol uzgesta signalinis diodas (5). Uzgesus
diodui, pasigirsta trumpas garso signalas.
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NAUDOJIMAS

Automatiné kaitinimo galios mazinimo sistema

Kiekvienoje kaitvietéje jrengta automatiné kaitinimo galios mazinimo sistema. Jeigu Si sistema
suaktyvinama, tada pasirinkta kaitvieté jjungiama visa galia laikui, atitinkanciam pasirinktg
virimo kaitinimo galios lygj, o véliau perjungiama j tg virimo kaitinimo galios lyg;.
Automatiné kaitinimo galios mazinimo sistema aktyvinama pasirinkus kaitinimo galios lygj
jutikliu (-)(3), kol pasirodo ,,9“ displéjuje (2), paskiau kartg paspaudus jutiklj (+) (4) padidinama
parinktis iki lygio ,A“ ir tada jutikliu (-)(3) nustatyti lygj, iki kurio turi bdti sumazinama galia. Jeigu
Salia skaitmens displéjuje (2) deSinés pusés apacioje rodomas taskas, vadinasi, automatiné
galios mazinimo sistema yra aktyvi.

Jeigu per 10 sekundziy pradedama nustatyti kaitinimo galios lygj palietus jutiklj (-)(3), tada
automatiné kaitinimo galios sistema suaktyvinamas, o taskas Salia galios lygio rodomas visg
laikg, kai Si sistema yra aktyvi.

Dabar bet kada galima pakeisti kaitinimo galios lygio nustatymus, kaip nurodyta skyriuje
,Kaitinimo galios lygio nustatymas®.

Jeigu kaitinimo galios lygio nusta- Kaitinimo galios Greitojo virimo
tymas pradedamas tik po 10 sekun- lygis trukmé
dziy, tada uzgesta taskas Salia galios 1 POYE

indikatoriaus ir automatiné kaitinimo

galios mazinimo sistema néra aktyvi. 2 244"
3 447

Jeigu nepageidaujama, kad veikty 2 P

automatiné kaitinimo galios mazi-

nimo sistema, kaitinimo galios lygj 5 629"

geriausia pradéti nustatyti jutikliu 6 111

(+)(4). :
8 244
9 -
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NAUDOJIMAS

Likutinés Silumos indikatorius

Baigus virti, keraminiame stikle lieka Silumos energijos, kuri vadinama likutine Siluma. Likutinés
Silumos indikatorius dega dviem etapais. ISjungus kaitviete ar visg prietaisa, kai temperatira
virSija 65°C, displéjuje rodoma ,H". Likutinés Silumos indikatorius dega tol, kol kaitvietés
temperatdra virsija 65°C.

Kai temperatira nukrinta zemiau 65 °C, likutinés Silumos indikatorius uzgesta. Jeigu rodant
likutine Siluma, kurios temperatdra vir§ 65 °C, dingsta jtampa, atsiradus jtampai, likutinés $i-
lumos indikatorius mirga. Likutinés Silumos indikatorius mirga tol, kol praeina ilgiausia ausimo
trukmé arba pasirenkama ir jjungiama kaitvieté.

Degant likutinés Silumos indika-

toriui negalima liesti kaitvietés,

kadangi galima nudegti, ar statyti ]

ant jos kokiy nors Silumai jautriy \'-'

daikty! =

Sutrikus srovés tiekimui, likutinio ’ '
ﬁ jkaitimo indikatorius ,,H” néra ro-

domas. Vis délto kaitvieté vis dar

gali bati karsta!

Veikimo trukmés apribojimas

Veikimo patikimumui padidinti kaitlenteje T || AR
yra jtaisytas kiekvienos kaitvietés veikimo lygis mis
trukmés ribotuvas. llgiausia veikimo trukmé 1 10
nustatoma pagal paskutinj pasirinktg kaitimo

galios lyg;. 2 S
Jeigu ilgesn;j laikg kaitimo galios lygis néra 3 5
kei¢iamas (zr. lentele), atitinkama kaitviete 4 4
automatiskai iSjungiama ir suaktyvinamas 5 3
likutinio jkaitimo indikatorius. Vis délto 6 2
kiekvieng akimirkg galima jjungti ir naudoti . >
atskiras kaitvietes kaip numatyta naudojimo

instrukcijoje. 8 2

9 1

Visos kaitlentés iSjungimas

Kaitlenté veikia, kai jjungta bent viena kaitvieté. Paspaudus pagrindinj jutiklj (1) mazdaug
3 sekundes, iSjungiama kaitvieté, ir taip kiekvienos jjungtos kaitvietés atveju, arba prilaikyti
pagrindinj jutiklj (1) mazdaug 5 sekundes ir i$jungti visg kaitlente. Veikusios kaitvietés indi-
katoriuje (2) dega raidé ,H" — likutinio jkaitimo simbolis.
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PRIEZIURA IR VALYMAS

Einamieji valymo darbai bei tinkama kaitlentés
priezidra pratgsia tinkamg prietaiso veikima.

Valant stiklokeramines kaitlentes
A galioja tos pacios taisyklés kaip ir

valant stiklg. Jokiu badu nenaudokite
abrazyviniy ir agresyviy valymo
priemoniy, Sveitimo smeélio nei
kempinés su braizanciu pavirSiumi.
Valymui nenaudokite gary valymo
jrangos.

Valymas po kiekvieno naudojimo

Nedidelius, neprisvilusius neSvarumus
nuvalykite drégna kempine be valymo
priemonés.

Panaudojus indo ploviklj gali atsirasti
melsvy démiy. Sios démés ne visada
pasalinamos i$ karto, netgi panaudojus
specialig valymo priemone.

Stipriai prilipusius neSvarumus
Salinkite su astria mentele, kaitlente
nuvalykite drégnu skuduréliu.

4,
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Démiy Salinimas

e Sviesias, perlinés spalvos (aliuminio
liku€iai) démes galima Salinti nuo
atvésusios kaitlentés su specialia valymo
priemone. Kalkiniai likuciai (pvz. iSbégus
vandeniui) Salinami actu arba specialia
valymo priemone.

e Salindami cukry, valgius su cukrumi,
plastmase ir aliuminio plévele negalima
jjungti kaitvietés! Su astria mentele
nedelsiant kruop$¢iai nugramdykite (dar
karstus) liku€ius nuo kaitvietés. PaSaline
neSvarumus kaitlente galite iSjungti ir
jai atvésus, nuvalyti ja specialia valymo
priemone.

Specialias valymo priemones galima jsigyti
specializuotose elektrotechnikos, buitinés
chemijos, maisto prekiy parduotuvése
bei virtuviy salonuose. AStrios menteles
parduodamos jrankiy, statybiniy medzZiagy
bei dazymo medzZiagy parduotuvése.



PRIEZIURA IR VALYMAS

Valymo priemonés niekada nedékite ant
karStos kaitlentés. Valikliams leiskite kiek
pradziati ir tik tada juos Slapiai nuvalyki-
te. Prie§ pakartoting kaitinimg galimi va-
lymo priemonés liku€iai nuvalomi drégnu
skuduréliu. Kitaip jie gali turéti korozinj
poveikj.

Netinkamai prizitrint kaitlentés
stiklokeraminj pavirsiy, garantijos teisés
netaikomos.
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Démesio!

Jei, dél bet kokios priezasties, jjungtos
kaitlentés valdymas yra nejmanomas,
iSjunkite kaitlente iS elektros tinklo
iSjungdami paskirstymo skydelyje
esantj iSjungiklj arba saugiklj ir
kreipkités j techninés priezitros
centra.

Démesio!

Esant stiklokeraminés kaitlentés
jtrukimams ir jskilimams, kaitlente
nedelsiant iSjunkite ir iSjunkite i$
elektros tinklo. ISjunkite saugiklj arba
iStraukite kiStukg iS lizdo. Kreipkités j
priezidros centrg.



VEIKSMAI AVARIJOS METU

Bet kokios avarijos metu:
iSjunkite kaitlentés darbines sistemas

atjunkite elektros maitinimg
paveskite taisymag

kai kuriuos smulkius sutrikimus naudotojas gali paSalinti savaranki$kai, pagal Zemiau
pateikiamos lentelés nurodymus. Prie§ kreipdamiesi j Kliento aptarnavimo skyriy arba
priezidros centrg, patikrinkite visus lentelés taskus.

GEDIMAS

GALIMA PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

1. Prietaisas nedirba

- nutrauktas elektros tiekimas

-patikrinkite namy elektros tin-
klo saugiklj, pakeiskite perdegusj
saugiklj

2. Prietaisas nereaguoja j jvedamas

- nejjungtas valdymo skydelis

-jjunkite

vertes

- per trumpai paspaustas mygtukas
(maziau kaip 1 sek.)

- ilgiau spauskite mygtukus

- vienu metu paspausti keli mygtukai

- visada spauskite tiktai vieng myg-
tuka (iSskyrus atvejo, kai kaitvieté
iSjungiama)

3. Prietaisas nereaguoja. Pasigirsta
trumpas garsinis signalas

-jjlungtas apsauginis uzraktas nuo
vaiky

-iSjunkite apsauginj uzrakta nuo vaiky

4. Prietaisas nereaguoja. Pasigirsta
ilgas garsinis signalas

- netinkamas aptarnavimas (paspausti
netinkami jutikliai, arba jutikliai paspau-
sti per greitai)

- pakartotinai jjunkite kaitlente

- jutiklis(ai) yra uzdengtas(i) arba
uzterstas(i)

- atidenkite arba nuvalykite jutiklius

5. Visas prietaisas iSsijungia

-jjungus, ilgiau negu 10 sek. laikotar-
piu nebuvo jvestos jokios vertés

-dar kartg jjunkite aptarnavimo
skydelj ir i$ karto jveskite duomenis

-jutiklis(ai) yra uzdengtas(i) arba
uzterstas(i)

- atidenkite arba nuvalykite jutiklius

6. Viena kaitvieté iSsijungia

-darbo laiko ribojimas

-dar kartg jjunkite kaitviete

-jutiklis(ai) yra uzdengtas(i) arba
uzterstas(i)

- atidenkite arba nuvalykite jutiklius

7. Nedviecia likutinés Silumos indi-
katorius, nors kaitvietés vis dar yra
karstos

-nutrauktas elektros tiekimas, prieta-
isas buvo atjungtas nuo tinklo

-likutinés Silumos indikatorius vél
suveiks jjungus ir iSjungus valdymo
skydelj

8. Stiklokeraminés kaitlentés ski-
limas

/N

Pavojus! Stiklokeramine kaitlente nedelsiant iSjunkite i$ tinklo
(saugiklis). Kreipkités j artimiausig priezidros centrg

9. Jei nepavyko pasalinti gedimo

Stiklokeramine kaitlentg nedelsiant iSjunkite i$ tinklo (saugiklis). Kreipkités j

artimiausig priezitros centra.
Svarbu!

JUs esate atsakingi uz gerg prietaiso bukle ir jo tinkama naudojima namy
tkyje. Atveju, kai netinkamai aptarnaudami prietaisg iSkviesite prieziGros
centro darbuotoja, jo vizitas, net garantijos galiojimo metu, bus mokamas.
Deja, negalime atsakyti uz zglg atsiradusig nesilaikant Sios instrukcijos
nurodymy.
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TECHNINIAI DUOMENYS

Vardiné jtampa: 230/400V 3N~50 Hz
Vardinis galingumas: 6,5 kW

Modelis: BHC6*

- Kaitvieté: 2 x @ 145 mm 1200 W

- Kaitvieté: 1 x @ 180 mm 1800 W

- Kaitvieté: 1 x @ 210 mm 2300 W

Matmenys: 592 x 522 x 50;
Svoris: ca. 7,8 kg;

Atitinka Europos Sajungoje galiojancius standartus EN 60335-1; EN 60335-2-6.
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LUGUPEETUD KLIENT

Pliit ,Hansa“ (ihendab endas lihtsat kasutamist ja sajaprotsendilist efektiivsust. Pé&rast
kéesoleva kasutusjuhendi I&bilugemist on pliidi kasutamine véga lihtne.

Enne, kui pliit saadeti tehasest vélja, kontrolliti hoolikalt selle toimimise ohutust ja té6véimet.

Palume Teid tdhelepanelikult I&bi lugeda kéesolev kasutusjuhend, enne kui liilitate pliidi
sisse. Siintoodud juhiste hoolikas jérgimine véldib seadme ebadbige kasutuse.

Hoidke kéesolev kasutusjuhend alles, et see oleks vajadusel kdepérast. Onnetusjuhtumite
véltimiseks jérgige hoolikalt siintoodud ohutusjuhiseid.

Maérkus!

Kasutage seadet ainult pérast siintoodud juhiste hoolikat Idbilugemist ja omandamist.
Seade on mbéeldud (iksnes toidu valmistamiseks. Seadme ebaotstarbekohane
kasutamine

(néit. ruumide kiitmisel) voib osutuda ohtlikuks.

Tootja jatab enesele biguse teha muudatusi, kui need ei méjuta seadme té6véimet.
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OHUTUSJUHISED

Tahelepanu. Seade ja selle osad lahevad kasutamise kaigus
kuumaks. Kutteelementide puudutamisel olge eriti ettevaatli-
kud. Lapsed alla 8 eluaastat tuleb hoida seadmest eemal,
kui nad ei viibi pideva jarelvalve all.

Kaesolevat seadet tohivad kasutada Ule 8 aastased lapsed
ja fuusiliste, tunde- ja teadmishairetega voi kogemusteta
ja teadmisteta isikud, kui see toimub jarelvalve all ja on
kooskdlas seadme kasutamisjuhendiga, mille on edastanud
ohutuse eest vastutavad isikud. POorake tahelepanu sellele,
et lapsed ei mangiks seadmega. Koristamist ja hooldustoid
ei tohiks teha ilma jarelvalveta lapsed.

Tahelepanu. Keetmine ilma rasva voi dlita keeduplaadil vaib
olla ohtlik ja tekitada tulekahju.

KUNAGI ara kustuta tuld veega, vaid lulita seade valja ja
kustuta seejarel tuli, kattes selle kaane vai mittesuttiva tekiga.

Tahelepanu. Tuleoht: ara paiguta asju keedupinnale.
Tahelepanu. Kui plaadi pind on mdranenud, tuleb toide
valja lulitada, et valtida elektrilo6gi ohtu.

Seadet ei tohiks juhtida valise taimeri ega soéltumatu kau-
gjuhtimissisteemiga.

Koogi koristamiseks ei tohiks kasutada auruga puhastava-
id seadmeid.
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OHUTUSJUHISED

e Enne esimest keraamilise pliidiplaadi kasutamist tuleb lugeda Iabi kasutusjuhend. Sel viisil
tagame enda ohutuse ja valdime keraamilise pliidiplaadi kahjustusi.

e Juhul kui kasutatakse keraamilist pliidiplaati raadio, teleri vdi muu signaale edastava seadme
vahetus ldheduses, tuleb kontrollida keraamilise pliidiplaadi juhtpaneeli veatut td6tamist.

e Pliidiplaadi peab thendama padev seadistaja — elekirik.

e Lubatud ei ole paigaldada pliiti kilmutusseadmete lahedusse.

e MOoobel, millesse ehitatakse sisse pliidiplaat, peab vastu pidama kuni 100°C temperatuurile.
See puudutab vineeri, servi, tehismaterjalide, liimide ja lakkidega viimistletud pindu.

e Pliidiplaati tuleb kasutada alles peale nduetekohast paigaldamist. Sel viisil kaitseme ennast
pinge all olevaid osi puutumast.

e Elektriseadmeid vdivad parandada iksnes asjatundjad. Asjatundmatu remont on kasutajale ohtlik.

e Seade lilitatakse elektrivérgust valja tksnes juhul kui kaitse lUlitub valja vdi pistik eemal-
datakse pistikupesast.

e Tuleb p&orata tdhelepanu sellele, et lapsed ei mangiks seadmega.

e Kaesolev seade ei ole ette nahtud kasutamiseks piiratud flisiliste, vaimsete voi pstithiliste
vBimetega isikutele (sealhulgas lastele), asjatundmatutele vdi seadet mitte tundvatele isi-
kutele. Neile on see on lubatud vaid jarelevalve all véi vastavalt seadme kasutusjuhendile,
mis on ule antud isikule, kes vastutab nende ohutuse eest.

e Peale sisselllitamist kuumenevad keedualad ruttu. Selleparast tuleb seade sisse lilitada
alles peale keedundu paigaldamist. Sel viisil valdime liigset elektrikulu.

e Elektroonilisse slsteemi sisse ehitatud jadksoojuse naidik naitab, kas pliidiplaat on sisse
lGlitatud voi on veel kuum.

e Kui vooluvdrgust kaob pinge, siis kaovad kéik seadistused ja naidud. Pinge taastumisel
vooluvdrgus, tuleb olla ettevaatlik, sest enne pinge kadumist kuumenenud plaadid ei ole
enam naituri poolt kontrollitavad.

e Kui pistikupesa on keeduala lahedal, tuleb jalgida et pliidikaabel ei 1dheks vastu kuumi kohti.

o Olide ja rasvade kasutamisel ei tohi jatta pliiti jarelevalveta, sest see tekitab tulekahjuohu.

e Mitte kasutada kunstmaterjalidest ja hukesest alumiiniumist ndusid. Need sulavad kérgetel
temperatuuridel ja vdivad rikkuda keraamilise pliidiplaadi.

e Suhkur, sidrunhape, sool jms tahkes ja vedelas olekus ning tehismaterjalid ei tohi sattuda
kuumale keedualale.

o Kuitdhelepanematuse téttu suhkur voi tehismaterjal satuvad kuumale pliidiplaadile, ei tohi
mingil juhul pliiti valja lulitada, vaid tuleb suhkur ja aine terava kraabitsaga ettevaatlikult
ara kraapida. Kaitsta kasi poletuste eest.

e Keraamilise pliidiplaadi kasutamisel tuleb tarvitada vaid lamedapdhjalisi potte ja keedundusid,
ilma esileulatuvate aarte ja kidadeta, mis vbivad jaavalt pliidiplaati krimustada.

e Keraamilise pliidiplaadi keeduala on vastupidav termilise Soki suhtes. See ei ole tundlik ei
kilma ega kuuma suhtes.

e Valtida tuleb esemete kukkumist pliidiplaadile. Punktlédk, nt maitseainepurgi kukkumine,
voib pdhjustada keraamilise pliidiplaadi pragunemisi ja killunemisi.

e Kahjustatud kohtade kaudu voivad keevad road sattuda pinge all olevatele keraamilise
pliidiplaadi osadele.

e Kui pind on pragunenud, lilitada elektrikahjustuste valtimiseks vool valja.

e Tuleb jargida keraamilise pliidiplaadi eest hoolitsemise ja puhastamise juhiseid. Selle ndude
rikkumisel kaotab toode garantii.

e Kui seade on varustatud halogeenkeedualadega, siis véib nende vaatamine kahjulik olla.
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KUIDAS SAASTA ENERGIAT

Kuikasutate elektrienergiat
otstarbekalt, ei saasta Te
vaid pere eelarvet, vaid
aitate teadlikult kaasa
Umbritseva keskkonna
sailimisele. Seega,
sadstame elektrienergiat!
Kasutage jargnevaid juhiseid:

I
——

P
=

o Toiduvalmistamiseks sobilike ndude
valik.

Lameda- ja paksupdhjalised kastrulid
aitavad saasta kuni 1/3 elektrienergiat.
Arge unustage kaante kasutamist, vastasel
juhul kasvab energiakulu neljakordselt!

e Kuumutusalade ja potipohjade puhtuse
eest hoolitsemine

Maardunud kiht takistab soojustlekannet

— tugevalt sisse korbenud mustust on
vbimalik eemaldada vaid Umbritsevat
keskkonda oluliselt kahjustavate vahendite
abil.

e Pole vaja pohjuseta “kaane alla piiluda”
e Arge paigutage pliiti kiilmikute/

suigavkilmikute vahetusse ldhedusse.
See pbhjustab asjatuid energiakulusid.

LAHTIPAKKIMINE

N

Pakendi Ulesanne on kaitsta
seadet  vigastuste  eest
transpordi ajal. Palume Teid
parast seadme lahtipakkimist
korvaldada pakendmaterjalid
keskkonnasdbralikul viisil.
Kéik  pakendmaterjalid on loodusele
pdhimdtteliselt kahjutud ja sobivad taielikult
korduvkasutuseks. Neile on kantud vastav
tahistus.
Markus! Hoidke, et pakendi osad (kilekotid,
vahtplastitiikid jne) ei satuks laste katte.

KAIBELT EEMALDAMINE

Kaibelt kdrvaldamisel ei tohi se-
adet visata tavalise olmeprugi
hulka, vaid see tuleb viia vana-
de elektri- ja elektroonikasead-
mete vastuvdétupunkti.

Sellest teavitab tahis, mis on
kantud seadmele, kasutusju-
hendile ja pakendile.

Seadmes kasutatud materjalid koélbavad
korduvkasutuseks (vt vastatavat tahist).

Kui aitate kaasa kaideldud seadmes kasu-
tatud materjalide korduvkasutusele, on see
Teie panus keskkonnakaitsesse.

Teavet kasutatud seadmete vastuvdtupunkti
asukohast voib saada kohalikust omavalit-
susest.
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TOOTE KIRJELDUS

Plaadi kirjeldus

Keedutsoon-tagumine vasak
@ 145mm

Kahekordne keedutsoon-tagumine pa-
rem @ 180mm

Kahekordne keedutsoon-eesmine vasak
@ 210mm

Keedutsoon-eesmine parem o )
@ 145mm co o o

Juhtimispaneel

N 7N\
N/ N/
N\ N\
\/ \/

-

Sisse/valjalulitamise/keedutsooni aktivee-
rimise sensor

Keedutsoonide naidik

Sensor miinus

. Sensor pluss

. Sensor véti LED indikaatoriga

SESESRN
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PAIGALDAMINE

(
(

Koogiplaadi ettevalmistamine pliidiplaadi sisseehitamiseks

Kddgiplaadi paksus peab olema vahemalt alates 28 kuni 40 mm, plaadi stigavus min.
600 mm. Kddgiplaat peab olema sirge ja hasti tasandatud. Kédgiplaat tuleb hasti kaitsta
ja isoleerida seinapoolt, Uleujutamise ja niiskuse eest.

Vahemaa kddgiplaadi valimisest darest kuni montaazZiaugu aareni peab olema min. 60
mm, ja tagant poolt min. 50 mm.

Kaugus avause aare ja moobli kilgseina vahel peaks olema vahemalt 55 mm.
Montaazi moéobel peavad omama kaitsekihi koos liimikattekihiga, mis on vastupidav
temperatuurile 100°C. Sellest tingimusest mitte kinni pidamine vdib p&hjustada kaitsepinna
deformeerimise vdi Ulelldse kaitsekihi lahtikleepumise.

MontaaZiava aared peavad olema kaitstud vastupandlikku materjaliga, mis ei imendu
niiskust.

MontaaZiava vélja |6igata vastavalt méétudega esitatud joonisel 1.

Pliidiplaadi all tuleb jatta vdhemalt 25 mm vabaruumi, et kindlustada digepéarase
6huringvoolu ja véltida pliitplaadi pinna tlekuumunemist.

*) 560 mm plaatide 600 mm
*) 750 mm plaatide 770 mm
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PAIGALDAMINE

Tahelepanu. Plaadi paigaldamisel ko6gi-
kappide tooplaadi pinda tuleb paigalda-
da vaheplaat — vt. kérval toodud joonist.
Kui plaat paigaldatakse integreeritud
ahju kohale, ei ole plaadi paigaldamine
vajalik.

Kui plaat paigaldatakse tooplaadi pinda
sahtli kohale, tuleb plaadi alumine kate
katta puidust plaadiga voi keraamilistele
plaatidele ette nahtud aluspinnaga.

min 25

r ]

=

Kapi pealisplaati paigaldamine.

25mm

Ventilatsiooniga ahju kohale
tédpinna sisse paigaldamine.

A Keelatud on pliidiplaadi paigaldamine ahju kohale, millel puudub ventilaator.

A Plaadi toitejuhe tuleb paigaldada nii, et ta ei puudutaks alumist katet.
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PAIGALDAMINE

Tihendi paigaldamine

Olenevalt mudelist on tihendi paigaldanud tootja (joon. 1)

Kui tootja ei ole tihendit paigaldanud, toimige jargmiselt.

Enne seadme paigaldamist t06pinna avasse tuleb pliidiplaadi péhja paigaldada toote
kllge kinnitatud tihend (joon.2).

Selleks eemaldage esmalt tihendilt kaitsekile ja seejarel kleepige see paneeli servale
voimalikult [ahedale (joon.3,4).

Seadme ehitamine ilma tihendita on
keelatud.

Asetage pliidiplaat médbliavasse, asetage see sum-
meetriliselt avasse nii, et pliidiplaadi ja k6dgi td6tasa-
pinna serva vahelised kaugused oleksid mélemal kiiljel
vordsed (joon.5).

Plaadi paigaldamine
e plaat tuleb Uihendada elektrijuhtmega vastavalt lisatud skeemile
e puhastage plaat tolmust, paigutage plaat avasse ja suruge tugevalt modbliplaadi vastu.
1 2 3
1 — moobliplaat

- 2 — plaadi tihend
— 3 — keraamiline plaat
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PAIGALDAMINE

Pliidiplaadi elektrivorku iihendamine

Tahelepanu!
Elektrivorku lihendamist voib teostada vaid selleks volitatud kvalifitseeritud seadi-
staja. Keelatud on omavoliline pliidi elektrisiisteemi imberehitamine v6i muutmine.

Seadistaja juhised

Pliidiplaat on tehase poolt ette nahtud t66tama kolmefaasilise vahelduvvooluga (400 V 3L,
N ja PE ~ 50 Hz).

Pliidi kasutamine Ghefaasilise vooluga (230 V) on vdimalik vastavate henduste teostamisel
elektriskeemi kohaselt. Uhendusskeem on paigutatud alumise katte alaossa. Juurdepaas
Uhenduskohale on voimalik peale alumise katte kaane eemaldamist. Valida tuleb &ige
Uhenduskaabel, pidades silmas Ghenduse skeemi ja pliidi nimivéimsust.

Uhenduskaabel tuleb fikseerida.

Tahelepanu!

Toitekaabli kaitsejuht e maandus tuleb kindlasti ihendada klemmiga, mis on tahistatud
margiga @ Elektripliidi toiteliin peab olema kaitstud vastava kaitsmega, mis véimaldaks
avariiolukorras katkestada voolu.

Enne pliidi Uhendamist elektrivorku, tuleb tutvuda andmetabelil ja Gthendusskeemidel oleva
infoga.

TAHELEPANU! Seadistaja on kohustatud véljastama kasutajale ,pliidi elektrivérku ihendamise
tunnistuse“ (asub garantiitalongil).

Skeemil naidatust erinev pliidi thendamine vdib kahjustada pliiti.
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PAIGALDAMINE

ELEKTRIUHENDUSTE SKEEM

Tahelepanu! Soojendus elementide pinge on 230V

Markus! Kéik Ghendused peavad
> olema Uhendatud kaitsejuhtme | soovitatav
Slg m abil klemmiga thenduskaabli
tutp
=r B
0a
> 8 @E
}E)" lIEJ
1 | Vooluvdrgule 230V neutraalse | 1N~ 1 2 3 HO5VV-F3G4

juhtmega Uhefaasiline thendami- LV’O_O_O 3X 4 mm?

ne, Sunt Ghendab klemme 1-2-3,

neutraalne juhe 4, kaitse juhe @
. .;/O ) /,O
2* | Vooluvoérgule 400/230V neutraal- | 2N~ 1 2 3 HO5VV-F4G2,5

se juhtmega kahefaasiline ihenda- LV(Q;/,O_O 4X 2,5 mm?

mine, Sunt Ghendab klemme 2-3,

neutraalne juhe 4, kaitse juhe @ <) A
PE/O N/O
3* | Vooluvérgule 400/230V neu- | 3N~ 1 2 3 HO5VV-F5G1,5

traalse juhtmega kolmefaasiline LV(OLV(?:,/'O 5X 1,5 mm?

Uhendamine, neutraalne juhe 4,

R . @ 4
kaitse juhe (2 E/O /p
P N

L1=R, L2=S, N=neutraalse juhtme klemm, @ =kaitsejuhtme juhtme klemm

KASUTAMINE

Enne pliidi esimest sisseliilitamist

e kdigepealt tuleb keraamiline pliidiplaat pdhjalikult puhastada. Keraamilist pliidiplaati tuleb
kasitleda kui klaaspinda.

e esimese kasutamise kaigus voib tekkida mooduv I6hnaeritus, seeparast tuleb lllitada
ruumis sisse ventilatsioon voi avada aken.

e kasutamisel taita ohutusnéudeid.
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KASUTAMINE

Keraamiline pliidiplaat on varustatud sensoritega, mida kasutatakse margistatud pindu
sdrmega puudutades.
Iga sensori seadistuse muutmist saadab helisignaal.

Tahelepanu tuleb pddrata sellele, et sisse- ja valjalllitamisel, ning keedutugevuse astme
seadmisel, tuleb alati vajutada vaid liht sensorit. Suurema arvu sensorite Uheaegsel
vajutamisel (valja arvatud keeduala voi kella valjalllitamisel), eirab stisteem sisestatud
juhtsignaale, aga pikaajalisel vajutamisel kutsub esile veasignaali.

Sobivad keedunoud

Keraamilise plaadiga pliitidele on olemas eraldi keedu- ja kiupsetusndud. Tuleb taita nende
tootjate kasutusjuhendit.

Alumiinium- vdi vaskpdhjaga keedundud vbéivad jatta vaga raskesti eemaldatava metallijalje.
Eriti ettevaatlik tuleb olla emailndude puhul, mis juhusliku Gilekeemise korral véivad pdhjustada
péoérdumatuid kahjustusi. Optimaalse energiakasutuse, keeduaegade saavutamiseks, ning
pliidil keevate roogade kdrbemise valtimiseks tuleb pidada kinni alljargnevatest nduetest:

Potipéhi:

Keedu-/ kiipsetusndu peab olema stabiilse, lameda pdhjaga, sest teravate servadega, me-
talliservadega ja sOestunud toidujaénustega pdhi voib kriimustada keraamilist pliidiplaati ja

jatta sellele kriimu!
\ \

LN ( |

Poti moot:

Pottide ja keedundude pdhja 1abimdot peab vastama tapselt pliidi keeduala 1abimdddule.

Potikaas:

Potil olev kaas valdib soojakadu ja sel viisil [ihendab keeduaega ja vahendab elektrienergia
kulu.
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KASITSEMINE

Juhtimispaneel

Parast plaadi Ghendamist elektrivérku peaks sittima tuli vtme sensori kohal (5), peale seda
tuleb plaat lukust lahti teha, vajutades sensorile (5) kuni tule kustumiseni antud sensori kohal,
seejarel vdime keraamilise plaadi kaivitada.

Arge asetage esemeid sensorite pinnale (siisteem vdib seda kisitleda veana),
ﬁ sensorite pinnad tuleb hoida puhtana.

Kitteplaadi sisseliilitamine

Kui kutteplaat on valja lUlitatud, ei ole Ukski keedutsoon aktiveeritud ja indikaatorid ei pdle.
Peamisele sensorile (1) vajutamisega lilitate plaadi — antud keedutsooni sisse ja keedutsooni
naidikul (2) kuvatakse 10 sekundit ,0”. Nlud voib seadistada soovitud kiittevoimsuse sensoriga
(+)(4) voi (-)(3) (vaata Kittevdimsuse seadistamine).

Juhul kui 10 sekundi jooksul ei lilitata sisse lihtegi sensorit, lilitub plaat vilja.
Kui lapselukk on aktiivne, osutub kiitteplaadi sisse liilitamine voimatuks ( Vaata
Kiitteplaadi lahti lukustamine).

Keedutsooni sisseliilitamine

Parast plaadi sisse lllitamise peamise antud tsooni sensoriga (1) saab keedutsooni seadis-
tada jargmiselt:

1. Valige soovitud keedutsoon antud tsooni peamise sensoriga (1) (sensorid vastavad kee-
dutsoonide paigutusele),

2. Sensoriga (+)(4) vdi (-)(3) seadistage soovitud kittevbimsus,

3. Kittevoimsuse seadistuse muutmiseks tuleb uuesti valida kdigepealt (nagu punktis 1)
soovitud keedutsoon antud tsooni peamise sensoriga (1), seejarel seadistame soovitud
kittevdimsuse sensoriga (+)(4) voi (-)(3).

Kui 10 sekundi jooksul ei valita iihtegi sensorit, lilitub keedutsoon vilja.
Keedutsoon on aktiivne, kui number poleb lilejaganud naidikutest heleamalt, mis
tahendab, et keedutsoon on valmis kiittevoimsuse seadistuseks.
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Kiittevoimsuse seadistamine

Kuttevéimsuse astme seadistamiseks tuleb esiteks keedutsooni valiku sensoriga (1) valida
soovitud keedutsoon. Seejarel saab, kui keedutsooni naidikul kuvatakse (2) “0" alustada
soovitud kiittevbimsuse seadistamisega sensoriga (+)(4) voi (-)(3).

Uhe keedutsooni vilja liilitamine

Uhe keedutsooni véib vélja lilitada jargnevalt:

1. Valige soovitud keedutsoon antud tsooni peamise sensoriga (1),

2. Seejarel tuleb samaaegselt vajutada sensorile (+)(4) ja (-)(3) voi vahendada sensoriga (-)
(3) seadistust kuni ,,0” vdi hoida antud keedutsooni peamist sensorit all (1) umbes 3 sekundi
jooksul.

Indikaatorile iimub taht ,H” — jadksoojuse simbol.

Lukustamise funktsioon

Lukustamise funktsioon, mida saab aktiveerida votme sensoriga (5), on vajalik selleks, et kaits-
ta aktiveeritud keedutsooni juhuslike seadistuste muutmise eest laste, koduloomade jt. poolt.
Kui lukustate keeduplaadi hetkel, kui kdik keedutsoonid on vélja lilitatud (keedutsoonide
indikaatorid kuvavad ,0”), on kitteplaat kaitstud juhusliku sisselllitamise eest ja selle akti-
veerimine on vdimalik parast lahti lukustamist.

ii Juhul kui tekib vorgupinge katkestus, lukustub kiitteplaat automaatselt.

Kitteplaadi lukustamine

Kutteplaadi lukustamiseks tuleb vajutada vétme sensorile (5), kuni kui hakkab pélema sig-
naliseeriv tuli 5).
Kui diood siittib, kostub llihike helisignaal.

Kitteplaadi lahti lukustamine

Kutteplaadi lahti lukustamiseks tuleb vajutada vétme sensorile (5), kuni signaliseeriv diood
(5) kustub. Parast dioodi kustumist kostub liihike helisignaal.
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Automaatse voimsuse viahendamise slisteem

Iga keedutsoon on varustatud automaatse véimsuse vahendamise silisteemiga. Kui see on
aktiveeritud, kitab valitud keedutsoon téie véimsusega teatud aja jooksul, olenevalt valitud
keetmisvdimsusest, seejarel laheb Ule valitud vbimsusastmele.

Automaatne kittevoimsuse vahendamise slisteemi saa aktiveerida, valides kittevoimsuse
sensoriga (-)(3), kuni displeile ilmub ,9% (2), seejarel vajutades Uks kord sensorile (+) (4) suu-
rendage seadistust tasemeni ,A” ja siis seadistage sensoriga (-)(3) tase vdimsuseni, milleni
algne vdimsus peab vahenema. Juhul, kui displeil numbri kérval (2) paremal pool kuvatakse
punkti, tdhendab see, et automaatne vdimsuse vahendamise slisteem on aktiivne.

Juhul, kui alustate 10 sekundi jooksul keeduvdimsuse seadistamist, vajutades sensorile (-)
(3), aktiveeritakse automaatne kittevdimsuse vahendamise slisteem ja punkt véimsuse taga
on ndhtav kogu funktsiooni aktiivsuse kestel.

Nuud voite suvalisel hetkel muuta véimsuse seadeid vastavalt punktile ,Kuttevdimsuse astme
seadistamine”.

Kui hakkate kiittevéimsuse taset
seadistama alles parast 10 sekundi

moodumist, kustub punkt véimsuse Keetmise kiitte- Kiirkeetmise aeg

ndidikul ja automaatse véimsuse voéimsus

vihendamise siisteem ei ole enam

aktiivne. 1 11

Kui me ei soovi automaatse véimsu- 5 244"

se vihendamise siisteemi aktiveeru- 3 yorS

mist, on parem alustada véimsusast-

me seadistamist sensoriga (+)(4). 4 528"
5 6'29”
6 111"
7 244
8 244
9 -
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Jaaksoojuse indikaator

Parast keetmise |6petamist plsib keraamilises klaasis soojusenergia, mida nimetatakse
jaaksoojuseks. Jaaksoojuse naidiku kuvamine toimub kahes etapis. Parast keedutsooni voi
kogu seadme valja lulitamist, juhul kui temperatuur Uletab 65°C, kuvatakse vastaval displeil
tahte ,H". Jadksoojuse naidikut kuvatakse nii kaua, kuni keedutsooni temperatuur tletab 65°C.
Kui temperatuur langeb alla 65°C, siis jadksoojuse naidik kustub. Kui jadksoojuse kuvamise
ajal temperatuuril Gle 65°C katkeb voolupinge, siis parast voolu taastumist jadksoojuse naidik
vilgub. Jaaksoojuse indikaator vilgub nii kaua, kui méédub maksimaalne jahtumise aeg voi
valitakse ja aktiveeritakse keedutsoon.

Kui jadksoojuse naidik on aktiiv-
ne, drge puudutage keedutsooni
poletusohu téttu ega pange sinna
peale soojustundlikke esemeid!

Toite katkemisel jadksoojuse indi-

ﬁ kaator ,,H“ ei pole. Sellest hooli-
mata voivad keedutsooni olla veel
kuumad !

Tooaja piiramine

Téokindluse suurendamiseks on kiitteplaat Kty euse | M andides
varustatud Uksikute keedutsoonide t66aja
piiramise funktsiooniga. Maksimaalne td6aeg ! 10
arvestatakse vastavalt vimasena valitud 2 5
kittevdoimsuse astmele. 3 5
Kui me ei muuda pikema aja jooksul (vaata 4 4
tabelit) véimsusastet, siis vastav keedut- 5 3
soon lulitub automaatselt vélja ja aktiveerub 6 2
jaaksoojuse naidik. Voéime igal hetkel sisse
lUlitada ja kasutada Uksikuid keedutsoone ! 2
vastavalt kasutamisjuhendile. 8 2
9 1

Kitteplaadi viéljaliilitamine

Kutteplaat to6tab, kui sisse on lulitatud vahemalt ks keedutsoon. Vajutades peamisele sen-
sorile (1) umbes 3 sekundi jooksul, ltlitate valja keedutsooni (nii iga aktiveeritud keedutsooni
puhul) véi kui hoiate peamist sensorit (1) all umbes 5 sekundit, lllitate valja kogu plaadi.
Keedutsooni naidikul (2), mis oli aktiveeritud, pdleb taht ,H” — jadksoojuse stiimbol.
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HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Kasutajapoolne pidev pliidi puhashoidmine
ja 6ige konserveerimine omavad olulist mdju
pliidi riketeta té6perioodi pikenemisele.

/N

Keraamilise pinna puhastamisel
kehtivad samad p&himotted kui
klaaspindade puhastamisel.

Mingil juhul ei tohi kasutada abra-
siivseid vOi kangeid puhastusva-
hendeid ega kudrimisliiva vdi kare-
dat pindakraapivat Svammi.

Puhastamiseks ei tohi kasutada
auruga téotavat puhastustehnikat.

Puhastamine iga kasutuskorra
jarel

e Vaikesed kinnipolemata plekid ee
aldage niiske pehme lapi voi kdsnaga
puhastusvahendit kasutamata.
Ndudepesuvahend vdib jatta pinnale
sinaka helgiga laigud. Need plekid on
Usna pusivad ja nende eemaldamine on
raske isegi spetsiaalse puhastusvahendi
abil.

Tugevalt kinnikuivanud mustus tuleb
eemaldada terava kaabitsa abil. Parast
seda piihkige pinda niiske lapiga.

4,
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Plekkide eemaldamine

e Heledaid helkivaid plekke (tekkinud
alumiiniumnéudest) voib eemaldada
spetsiaalse vahendi abil kilma plaadi
puhul. Lubjasetteplekke (nait. vee
aurustumise tagajarjel) saab kérvaldada
aadika voi spetsiaalse vahendi abil.
Suhkrust ja magusatest ainetest ning
plastmassi ja alumiiniumfooliumi sulamisel
tekkinud plekkide eemaldamiseks arge
lUlitage vastavat kuumutusala valja,
vaid eemaldage plekk voimalikult Kiiresti
kuumas olekus terava kaabitsa abil.
Parast mustuse kdrvaldamist lulitage
kuumutusala valja ning puhastage vastav
ala I6puni parast jahtumist spetsiaalse
vahendi abil.

Eriotstarbelised puhastusvahendid leiate
kaubamajades, spetsialiseeritud elektrote
nikakauplustes, sanitaar- ja hugieenitarvete
kauplustes ja kddgisisustussalongides.
Teravad kaabitsad on madagil
kasitoovahendite, ehitustooriistade ja
maalritarvikute kauplustes.



HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Arge kunagi kandke puhastusvahendit tu-
lisele kuumutusplaadile. Kbéige parem on
lasta puhastusvahenditel kuivada ning se-
ejarel pesta pind kergelt marja lapiga. Pu-
hastusvahendijdagid tuleb enne kuumutuse
sisselUlitamist hoolikalt niiske lapiga eemal-
dada. Vastasel juhul véivad need plaati
tosiselt kahjustada.

Pliidi keraamilise pinna kasutamise ja
hooldamise juhiste eiramise korral ei
vastuta tootja garantiikohustuste taitmise
eest!

Ulevaatused ekspluatatsiooni
kaigus

Peale pliidi jooksva puhastamisega seotud

tegevuse, tuleb:

» teostada aegajalt pliidi juhtelementide ja
toosélmede kontrolli. Peale garantiiaja
moddumist tuleb teostada teeninduses
pliidi tehnilist Glevaatust vahemalt kord
kahe aasta jooksul,

» kdrvaldada ilmnenud kasutusvead,

» teostada aegajalt pliidi t66s6lmede kon-
serveerimist,

Markus!

Kui mingil pdhjusel osutub vdimatuks
Uhe kuumutusala valjalllitamine,
IUlitage valja terve pliit (pealiliti abil voi
keerake korteri kaitse valja) ning teatage
tekkinud toérkest hoolduskeskusse.

Markus!

Keraamilisel plaadil pragude Vvoi
vigastuste avastamise korral lilitage
pliit viivitamatult valja ja lahutage
vooluvoérgust.

Selleks tuleb kaitse valja lilitada voi
pistik pesast valja tbmmata. Seejarel
podrduge hoolduskeskusse.

Tahelepanu!

Kdiki remont- ja reguleerimistéid tuleb
teostada vastavas teeninduspunktis
voi vastavaid volitusi omava seadistaja
poolt.



TEGUTSEMINE AVARIIOLUKORDADES

Kdikide avariiolukordade puhul juhinduge jargmistest soovitustest:

e Llitage valja koik pliidi stisteemid.
e Lulitage valja pliidi toide.

e Pdorduge hoolduskeskuse poole.
L]

Ménesid pisitdrkeid vdite eemaldada ka iseseisvalt, juhindudes alltoodud tabelist. Enne

pdoérdumist hoolduskeskusse voi tootja klienditeenindusse tasub Ulle vaadata tabeli
punktid, mis sobivad Teie pliidil oleva térkega.

TORKE KIRJELDUS

POHJUS

KORVALDAMINE

1. Seade ei todta

- elektrivoolu puudumine

- patikrinkite namy elektros tin-
klo saugiklj, pakeiskite perdegusj
saugiklj

2. Seade ei taida sisestatud
korraldusi

- juhtpaneel pole sisse lulitatud

- lUlitage juhtpaneel sisse

- liiga lUhiajaline (sekundist
lihem) nupulevajutus

- vajutage nuppu pikemalt

- mitme nupu Uheaegne
vajutamine

- vajutage alati ainult ihte nuppu korraga
(v.a. kuumutusala valjallilitamisel)

3. Seade ei taida korraldusi
ja annab liihikese helisignaali

- lastelukk on aktiveeritud (tdkestus)

- deaktiveerige lastelukk

4. Seade ei taida korraldusi
ja annab pika helisignaali

- ebadige kasutamine (vale sensori
voi liiga lGhiajaline vajutamine)

- korrake pliidi sisse-lilitamist

- sensor(id) on suletud voi
maéardunud

- avage voi puhastage sensorid

5. Kogu seade lulitub valja

- sisselllitamise jarel pole 10 sek
jooksul edasisi korraldusi antud

- korrake paneeli sisse-lilitamist

- sensor(id) on suletud voi
maardunud

- avage voi puhastage sensorid

6. Uks kuumutusala liilitub
vélja

- to6kestuse piiriku rakendumine

-korrake kuumutusala sisselilitamist

- sensor(id) on suletud voi
maardunud

- avage voi puhastage sensorid

7. Jaakkuumuse naidiku tuli ei pdle,
kuigi kuumutusalad on alles soojad

- elektrivarustushaired, seade on
vooluvdrgust valjas

- jadkkuumuse naidik hakkab tddle
kohe, kui Te juhtpaneeli uuesti sisse
ja valja lulitate

8. Keraamilise plaadi praod

Ohtlik!

Pliit tuleb otsekohe vooluvdrgust valja lulitada voi

eemaldada kaitse. Seejarel pd6rduge lahimasse hoolduskeskusse.

9. Teil ei 6nnestunud tdrget kdrvaldada

Lilitage pliit elektrivdrgust valja véi eemaldage kaitse.
Seejarel pddrduge lahimasse hoolduskeskusse.

Oluline!

Teie vastutate isiklikult seadme nduetekohase seisundi ja heaperemeheliku

kasutamise eest.

Kui pé6rdute hoolduskeskuse poole seadme ebadige kasutamise tottu, tuleb
Teil paranduse eest maksta ka garantiiajal. Kéesolevas juhendis toodud juhiste
eiramise korral loobub tootja vastutusest.

60




TEHNILISED ANDMED

Nimipinge:

Nimivdimsus:

Mudel:

- kuumutusala: 2 x @ 145 mm
- kuumutusala: 1 x @ 180 mm
- kuumutusala: 1 x @ 210 mm
Moddtmed:

Mass:

230/400V 3N~50 Hz
6,5 kW

BHC6*

1200 W

1800 W

2300 W

592 x 522 x 50;

u. 7,8 kg;

Vastab Euroopa Liidus kehtivaile standartidele EN 60335-1; EN 60335-2-6.
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